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5 - Descrizione tavola

6 - Note

1 - Table ref. no.

2 - Part ref. no.

3 -Code

4 - Part description
5 - Table description
6 - Note

1 - Numéro réf. tableau
2 - Numéro réf. détail

3 -Code

4 - Description détail

5 - Description tableau
6 - Note

CATALOGO PARTI DI RICAMBIO

Questo catalogo illustra le parti di ricambio delle macchine, che sono disponibili presso il
nostro ufficio ricambi per almeno 10 anni dalla data di produzione, e anche oltre tale termine
cercheremo di fare il possibile per soddisfare eventuali Vostre richieste.

Per la consultazione, fate riferimento all'indice della pagina.
Come ordinare i ricambi.

Per rendere piu agevole la ricerca dei pezzi di ricambio, una sollecita spedizione ed allo scopo
di evitare spiacevoli e costose incomprensioni, Vi preghiamo vivamente di citare sempre nei
Vostri ordini i seguenti dati:

a) Modello della macchina, che & presente all'inizio di questo manuale.

b) Numero dei pezzi desiderati.

c) Numero di riferimento della tavola (1).

d) Numero di riferimento del particolare (2).

e) Codice (3), se indicato.

f) Descrizione abbreviata (4).

g) Indirizzo esatto e ragione sociale, completato con I'eventuale recapito per la consegna della
merce.

h) Mezzo di spedizione desiderato (nel caso non sia specificato, la Ditta Costruttrice si riserva di

usare a sua discrezione il mezzo piu opportuno).

1 - Kennummer der Tafel
2 - Kennummer des Teils
3 -Code

4 - Teil Beschreibung

5 - Tafel Beschreibung

6 - Note
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SPARE PARTS CATALOGUE

This catalogue illustrates the spare parts for machines, which are
available from our spare parts office for at least ten years after the
date of production; even beyond this date, we will do the utmost
to ensure you eventual requirements will be met.

For consultation, refer to the page index.
How to order spare parts

In order to make it easier to look

for spare parts, to ship them quickly and avoid annoying and
costly misunderstandings, plea- se quote the following data with
your order - always:

a) Model, which is given at the beginning

of this manual.

b) Number of parts required.

c) Table reference number (1).

d) Part reference number (2).

e) Code (3), if indicated.

f) Abbreviated description (4).

g) Exact address and company name.

h) Transport method desired (if this is not specified, the SEKO
company reserves the right to use the most suitable means of
transport at its own discretion).

CATALOGUE DES PIECES DE RECHANGE

Ce catalogue illustre les pieces de rechange des machines qui
sont disponibles dans notre bureau pendant au moins 10 ans a
partir de la date de production, et nous ferons tout notre possible
pour satisfaire vos éventuelles demandes aprés ce terme.

Pour la consultation, référez- vous a I'index de la page.
Comment commander les pieces de rechange

Pour faciliter la recherche

des pieces de rechange, pour les avoir vite, et dans le but d’éviter
des erreurs regrettables et colteuses, nous vous prions vivement
de toujours reporter les données suivantes:

a) Modele de la machine qui se trouve au début de ce manuel.

b) Numéro des piéces désirées.

c) Numéro de référence de tableau.

d) Numéro de référence du détail (2).

e) Code (3), si indiqué.

f) Description sommaire (4).

g) Adresse exacte et raison sociale, et une éventuelle adresse
pour la livraison des merchandises.

h) Moyen d’expedition désiré (au cas ou il ne serait pas spécifié,
la maison SEKO se réserve le droit d’utiliser le moyen qu’elle
jugera le plus adapté a la circostance).

ERSATZTEILEKATALOG

Dieser Katalog erlautert die Ersatzteile der Maschinen, die in
unserem Ersatzteilebliro mindestens 10 Jahre lang ab Produk-
tionsdatum zur Verfliigung stehen, und sogar nach diesem
Zeitraum werden wir unser Bestes tun, um lhre eventuellen
Nachfragen zufriedenzustellen.

Fir das Nachschlagen nehmen Sie bitte auf den Index der Seiten
Bezug.

Wie die Ersatzteile bestellt werden.

Um das Auffinden der Ersatzteile und eine umgehende Spedi- tion
zu erleichtern und unangenehme und kostenspielige Mi-
Rverstandnisse zu vermeiden, bitten wir Sie, in lhren
Ersatzteilebestellungen immer folgende Daten anzugeben:

a) Modell der Maschine. Sie kénnen das Modell am Anfang dieses
Handbuchs finden.

b) Gewlinschte Stiickzahl.

c) Kennummer der Tafel (1).

d) Kennummer des Teils (2)

e) Code (3), ob gezeigt.

f) kurze Beschreibung (4).

g) Genaue Adresse und Firmenname, mit der eventuellen Lie-
feradresse der Ware.

h) Gewlnschtes Transportmittel (falls nicht angegeben, behalt es
sich die Herstellerfirma vor, das nach ihrer Meinung geeignetste
Mittel zu verwenden).
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AUGERS - VIS SANS FIN - SCHNECKE

TAV.
1A
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 14216633 1 COCLEA DX 400/50 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216635 1 COCLEA DX 450/70 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216637 1 COCLEA DX 450/90 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216640 1 COCLEA DX 450/110 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216870 1 COCLEA DX 500/110.130 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216872 1 COCLEA DX 500/150 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216874 1 COCLEA DX 500/170 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216649 1 COCLEA DX 600/170 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216651 1 COCLEA DX 600/200 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216866 1 COCLEA DX 700/300 RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216882 1 COCLEA DX 450/70 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216884 1 COCLEA DX 450/90 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216886 1 COCLEA DX 450/110 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216876 1 COCLEA DX 500/110.130 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216878 1 COCLEA DX 500/150 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216880 1 COCLEA DX 500/170 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216786 1 COCLEA DX 600/170 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216788 1 COCLEA DX 600/200 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216868 1 COCLEA DX 700/300 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE

2 14216634 1 COCLEA SX 400/50 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216636 1 COCLEA SX 450/70 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216638 1 COCLEA SX 450/90 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216641 1 COCLEA SX 450/110 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216871 1 COCLEA SX 500/110.130 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216873 1 COCLEA SX 500/150 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216875 1 COCLEA SX 500/170 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216650 1 COCLEA SX 600/170 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216652 1 COCLEA SX 600/200 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216867 1 COCLEA SX 700/300 LEFT AUGER VIS GAUCHE LINKE SCHNECKE
14216883 1 COCLEA SX 450/70 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216885 1 COCLEA SX 450/90 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216887 1 COCLEA SX 450/110 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216877 1 COCLEA SX 500/110.130 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216879 1 COCLEA SX 500/150 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216881 1 COCLEA SX 500/170 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216787 1 COCLEA SX 600/170 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216789 1 COCLEA SX 600/200 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
14216869 1 COCLEA SX 700/300 GC RIGHT AUGER VIS DROITE RECHTE SCHNECKE
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TAV.
1A
TAF.

RIF.
1 29 CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
3 14010059 2 SUPPORTO CUSCINETTO ANT. 400.450 SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
5 24880031 2 SUPPORTO (COMPL.14010059) SUPPORT SUPPORT HALTER
6 51037040 2 ANELLO DI TENUTA 100X140X13 (COMPL.14010059) SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
7 51203075 2 CUSCINETTO 22216 (80X140X33) (COMPL.14010059) BEARING ROULEMENT LAGER
8 51037020 2 ANELLO SEEGER I 140 (COMPL.14010059) SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING
9 51037087 2 ANELLO DI TENUTA 90X130X12 (COMPL.14010059) SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
10 24565150 2 FLANGIA (COMPL.14010059) FLASK FLASQUE FLANSCH
11 51957043 12 VITE TCEI M6X20 UNI 5931 (COMPL.14010059) SCREW VIS SCHRAUBE
3 14111141 2 SUPPORTO CUSCINETTO ANT. 500.600 SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
5 24880033 2 SUPPORTO (COMPL.14111141) SUPPORT SUPPORT HALTER
6 51037044 2 ANELLO DI TENUTA 120X160X13 (COMPL.14111141) SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
7 51203076 2 CUSCINETTO 22220 (100X180X46) (COMPL. 14111141) BEARING ROULEMENT LAGER
9 51037041 2 ANELLO DI TENUTA 110X140 12 (COMPL.14111141) SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
10 24565069 2 FLANGIA (COMPL.14111141) FLASK FLASQUE FLANSCH
11 51957050 12 VITE TCEI M8X20 UNI 5931 (COMPL.14111141) SCREW VIS SCHRAUBE
3 14010085 2 SUPPORTO CUSCINETTO ANT. 700 SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
5 24881183 2 SUPPORTO (COMPL.14010085) SUPPORT SUPPORT HALTER
6 51037096 2 ANELLO DI TENUTA 180X210X15 (COMPL.14010085) SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
7 51203078 2 CUSCINETTO 24030 (150X225X75) (COMPL.14010085) BEARING ROULEMENT LAGER
9 51037096 2 ANELLO DI TENUTA 180X210X15 (COMPL.14010085) SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
10 24565170 2 FLANGIA (COMPL.14010085) FLASK FLASQUE FLANSCH
11 51957064 12 VITE TCEI M10X30 UNI 5931 (COMPL.14010085) SCREW VIS SCHRAUBE
GREASING INSTALLATION DE SCHMIERNIPPLESATZ
13 51501009 2 INGRASSATORE 1/8G  TIPO A C/TUBO RAME INSTALLATION GRAISSAGE
14 51213006 4 DADO ESAGONALE. M 8 BR 8 UNI 5588 400.450.500 NUT ECROU SCHRAUBE
51213006 8 DADO ESAGONALE. M 8 BR 8 UNI 5588 600.700 NUT ECROU SCHRAUBE
15 14216207 2 PROTEZIONE. CUSC. COCLEA POST 400.450 PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
14215649 2 PROTEZIONE CUSC. COCLEA POST 500 PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
14215479 2 PROTEZIONE CUSC. COCLEA POST 600 PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
14216965 2 PROTEZIONE CUSC. COCLEA POST 700 PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
16 51957139 4 VITE TE 8.8 M 8X 25 BR 5739 400.450.500 SCREW VIS SCHRAUBE
51957139 8 VITE TE 8.8 M 8X 25 BR 5739 600.700 SCREW VIS SCHRAUBE
17 24503068 DISTANZIALE REG. SUPP. POST. COCLEA S 1.2 400.450.500 ADJUSTABLE SPACER ENTRETOISE SUPPORT EINSTELLSCHEIBE
24503232 DISTANZIALE REG. SUPP. POST. COCLEA S 1.2 600 ADJUSTABLE SPACER ENTRETOISE SUPPORT EINSTELLSCHEIBE
24503234 DISTANZIALE REG. SUPP. POST. COCLEA S 1.2 700 ADJUSTABLE SPACER ENTRETOISE SUPPORT EINSTELLSCHEIBE
24503069 DISTANZIALE REG. SUPP. POST. COCLEA S2  400.450.500 ADJUSTABLE SPACER ENTRETOISE SUPPORT EINSTELLSCHEIBE
24503233 DISTANZIALE REG. SUPP. POST. COCLEAS2 600 ADJUSTABLE SPACER ENTRETOISE SUPPORT EINSTELLSCHEIBE
24503235 DISTANZIALE REG. SUPP. POST. COCLEA S2 700 ADJUSTABLE SPACER ENTRETOISE SUPPORT EINSTELLSCHEIBE
23 14111133 2 SUPPORTO CUSCINETTO POST. 400-450-500 SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
18 24880030 2 SUPPORTO CUSCINETTO 400-450-500 REAR SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
19 51203074 2 CUSCINETTO 22212 (60X110X28) 400-450-500 BEARING ROULEMENT LAGER
20 51037019 2 ANELLO SEEGER 1110 400-450-500 SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING
21 51037081 2 ANELLO DI TENUTA70X110X12 400-450-500 SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
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1°1 2°1
23 14010062 2 SUPPORTO CUSCINETTO POST. 600 SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
18 24880040 2 SUPPORTO CUSCINETTO 600 REAR SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
19 51203075 2 CUSCINETTO 22216 (80X140X33) 600 BEARING ROULEMENT LAGER
20 51037020 2 ANELLO SEEGER I 140 600 SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING
21 51037087 2 ANELLO DI TENUTA 90X130X12 600 SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE RING
23 14111364 2 SUPPORTO CUSCINETTO POST. 700 SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
18 24881214 2 SUPPORTO CUSCINETTO 700 REAR SUPPORT SUPPORT VORDERER HALTER
19 51203076 2 CUSCINETTO 22220 (100X180X46) 700 BEARING ROULEMENT LAGER
20 51037038 2 ANELLO SEEGER I 180 700 SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING
21 51037097 2 ANELLO DI TENUTA 112X140X12 700 SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE RING
12 51957017 2 VITE STEI 14.9 M 6X 6 BR UNI5923 700 SCREW VIS SCHRAUBE
22 51501003 2 INGRASSATORE M 8X 1,25 DRITTO GREASE NIPPLE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL
24 51957279 8 VITE TE 18 X 30 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
25 51213010 DADO ESAGONALE M.10 DX UNI5588 PER COLTELLO D.96 NUT ECROU MUTTER
51213091 DADO ESAGONALE M.10 SX UNI5588 PER COLTELLO D.96 NUT ECROU MUTTER
51213023 DADO ESAGONALE M.16 DX UNI5588 PER COLTELLO D.140 NUT ECROU MUTTER
51213092 DADO ESAGONALE M.16 SX UNI5588 PER COLTELLO D.140 NUT ECROU MUTTER
24479079 COLTELLO STELLARED 96 S 5 400.450.500 HAT STERN-
26 STAR-SHAPED BLADE COUTEAU A ETOILE BEARBEITET KLINGE
24479038 COLTELLO STELLARE D 96 S 5 TUNGSTENO 400.450.500 HAT STERN-
STAR-SHAPED BLADE COUTEAU A ETOILE BEARBEITET KLINGE
24479032 COLTELLO STELLARE D 96 S 8 450 GC.500 GC HAT STERN-
STAR-SHAPED BLADE COUTEAU A ETOILE BEARBEITET KLINGE
24479040 COLTELLO STELLARE D 96 S 8 TUNGSTENO 450 GC.500 GC HAT STERN-
STAR-SHAPED BLADE COUTEAU A ETOILE BEARBEITET KLINGE
24479080 COLTELLO STELLARE D140 S 7 600.700 HAT STERN-
STAR-SHAPED BLADE COUTEAU A ETOILE BEARBEITET KLINGE
24479062 COLTELLO STELLARE D140 S 7 TUNGSTENO  600.700 HAT STERN-
STAR-SHAPED BLADE COUTEAU A ETOILE BEARBEITET KLINGE
24479077 COLTELLO STELLARE D140 S10 600 GC.700 GC HAT STERN-
STAR-SHAPED BLADE COUTEAU A ETOILE BEARBEITET KLINGE
24479063 COLTELLO STELLARE D140 S10 TUNGSTENO 600 GC.700 GC HAT STERN-
STAR-SHAPED BLADE COUTEAU A ETOILE BEARBEITET KLINGE
27 51957435 VITE TBQST 10.9 M10X 30 ZN DX COLTELLO D. 96 STELLARE SCREW VIS SCHRAUBE
51957417 VITE TBQST 10.9 M10X 30 ZN SX COLTELLO D. 96 STELLARE SCREW VIS SCHRAUBE
51957436 VITE TBQST 10.9 M16X 40 ZN DX COLTELLO D.140 STELLARE SCREW VIS SCHRAUBE
51957414 VITE TBQST 10.9 M16X 40 ZN SX COLTELLO D.140 STELLARE SCREW VIS SCHRAUBE
28 24862009 SETTORE CENTRALE DX (400) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862019 SETTORE CENTRALE DX (450) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862096 SETTORE CENTRALE DX (500) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862037 SETTORE CENTRALE DX (600) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862092 SETTORE CENTRALE DX (700) SECTOR TIRANT SEKTOR
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28 24892104 SETTORE CENTRALE DX (450) GC SECTOR TIRANT SEKTOR
24862100 SETTORE CENTRALE DX (500) GC SECTOR TIRANT SEKTOR
24862066 SETTORE CENTRALE DX (600) GC SECTOR TIRANT SEKTOR
24862088 SETTORE CENTRALE DX (700) GC SECTOR TIRANT SEKTOR
29 24862010 SETTORE CENTRALE SX (400) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862018 SETTORE CENTRALE SX (450) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862095 SETTORE CENTRALE SX (500) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862036 SETTORE CENTRALE SX (600) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862091 SETTORE CENTRALE SX (700) SECTOR TIRANT SEKTOR
29 24862103 SETTORE CENTRALE SX (450) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862099 SETTORE CENTRALE SX (500) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862063 SETTORE CENTRALE SX (600) SECTOR TIRANT SEKTOR
24862087 SETTORE CENTRALE SX (700) SECTOR TIRANT SEKTOR
SEKTOR
30 24862011 SETTORE INIZIALE (400) SECTOR INITIAL TIRANT DEBUT ANFANGFBUCHSTABE
SEKTOR
24862016 SETTORE INIZIALE (450) SECTOR INITIAL TIRANT DEBUT ANFANGFBUCHSTABE
SEKTOR
24862029 SETTORE INIZIALE (500) SECTOR INITIAL TIRANT DEBUT ANFANGFBUCHSTABE
SEKTOR
24862040 SETTORE INIZIALE (600) SECTOR INITIAL TIRANT DEBUT ANFANGFBUCHSTABE
SEKTOR
24862076 SETTORE INIZIALE (700) SECTOR INITIAL TIRANT DEBUT ANFANGFBUCHSTABE
31 24862012 SETTORE CONTINUO SX (400) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862020 SETTORE CONTINUO SX (450) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862097 SETTORE CONTINUO SX (500) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862039 SETTORE CONTINUO SX (600) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862093 SETTORE CONTINUO SX (700) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
31 24862105 SETTORE CONTINUO SX (450) GC SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862101 SETTORE CONTINUO SX (500) GC SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862068 SETTORE CONTINUO SX (600) GC SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862089 SETTORE CONTINUO SX (700) GC SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
32 24829009 RASCHIETTO (400) SCRAPER PALETTE PALETTE
24829003 RASCHIETTO (450 - 500 — 600 - 700) SCRAPER PALETTE PALETTE
34 24862013 SETTORE CONTINUO DX (400) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862021 SETTORE CONTINUO DX (450) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862098 SETTORE CONTINUO DX (500) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862038 SETTORE CONTINUO DX (600) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862094 SETTORE CONTINUO DX (700) SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
34 24862106 SETTORE CONTINUO DX (450) GC SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862102 SETTORE CONTINUO DX (500) GC SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862067 SETTORE CONTINUO DX (600) GC SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
24862090 SETTORE CONTINUO DX (700) GC SECTOR CONTINUOUS TIRANT CONTINU SEKTOR FORTDAUERND
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RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 51203041 6 CUSCINETTO DI STRISCIAMENTO 400.450.500.600 | BEARING ROULEMENT LAGER
51203079 6 CUSCINETTO DI STRISCIAMENTO 700 BEARING ROULEMENT LAGER

2 24620105 3 INGRANAGGIO ASA 100 Z.9 400 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620096 3 INGRANAGGIO ASA 120 Z.9 450 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620094 3 INGRANAGGIO ASA 140 Z.9 500 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620095 3 INGRANAGGIO ASA 160 Z.9 600 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620136 3 INGRANAGGIO ASA 200 Z.11 700 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD

3 14310314 3 PERNO 400.450.500.600 | PIN PIVOT BOLZEN
14216730 3 PERNO 700 PIN PIVOT BOLZEN

4 51501010 3 INGRASSATORE 1/8 CON TUBO FLESSIBILE GREASING KIT KIT DE GRAISSAGE SCHMIERUNGSKIT

5 51756044 3 ROSETTA PIANA D.10 WASHER RONDELLE SCHEIBE

6 51957157 3 VITE TE 8,8 M.10X16 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

7 14310547 1 PIASTRA SUPP RIDUTT PG 500 400 PLATE PLAQUE PLATTE
14310473 1 PIASTRA SUPP RIDUTT PG 700 450 PLATE PLAQUE PLATTE
14310453 1 PIASTRA SUPPORTO RIDUTTORE PG1600 500 PLATE PLAQUE PLATTE
14310690 1 PIASTRA SUPPORTO RIDUTTORE PG 1600 600 PLATE PLAQUE PLATTE
14216928 1 PIASTRA SUPP RIDUTT PG5000 700 PLATE PLAQUE PLATTE

8 24920431 1 SPUGNA 400 SPONGE EPONGE SCHWAMM
24920432 1 SPUGNA 450 SPONGE EPONGE SCHWAMM
24920433 1 SPUGNA 500 SPONGE EPONGE SCHWAMM
24920434 1 SPUGNA 600 SPONGE EPONGE SCHWAMM
24920435 1 SPUGNA 700 SPONGE EPONGE SCHWAMM

9 24503238 2 DISTANZIALE 90.0X 5.0X28 400 SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK
24503239 2 DISTANZIALE 90.0X 5.0X30 450 SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK
24503240 2 DISTANZIALE 110.0X 5.0X45.25 500 SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK
24503241 2 DISTANZIALE 110.0X 5.0X46.5 600 SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK
24503242 2 DISTANZIALE 180.0X15.0X61.9 700 SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK

10 24620141 2 INGRANAGGIO ASA 100 Z33 GHISA 400 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620142 2 INGRANAGGIO ASA 120 Z33 GHISA 450 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620143 2 INGRANAGGIO ASA 140 Z.31 GHISA 500 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620144 2 INGRANAGGIO ASA 160 Z 29 GHISA 600 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620145 2 INGRANAGGIO ASA 200 Z29 GHISA 700 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD

10 24620147 2 INGRANAGGIO ASA 100 Z33 GHISA 400 GC GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620148 2 INGRANAGGIO ASA 120 Z33 GHISA 450 GC GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620149 2 INGRANAGGIO ASA 140 Z.31 GHISA 500 GC GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620150 2 INGRANAGGIO ASA 160 Z29 GHISA 600 GC GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD

11 24852117 1 ROSETTA FISS. INGRANAGGIO GHISA 400 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
24852118 1 ROSETTA FISS. INGRANAGGIO GHISA 450 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
24852119 1 ROSETTA FISS. INGRANAGGIO GHISA 500 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
24852120 1 ROSETTA FISS. INGRANAGGIO GHISA 600 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
24852121 1 ROSETTA FISS. INGRANAGGIO GHISA 700 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
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GRUPPO TRASMISSIONE

CHAIN TRASMISSION ASSEMBLY - GROUPPE DE TRASMISSION - KRAFTUBERTRAGUNGSGRUPPE

TAV.
. 1B
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG

12 51957174 6 VITETE 8.8 M10X 40 ZN UNI5739 400 SCREW VIS SCHRAUBE
51957182 6 VITETE 8.8 M10X 60 ZN UNI5739 450 SCREW VIS SCHRAUBE
51957238 6 VITETE 8.8 M.14X50 ZN UNI 5739 500.600 SCREW VIS SCHRAUBE
51957261 6 VITETE 8.8 M16X 50 ZN UNI5737 700 SCREW VIS SCHRAUBE

13 51957174 2 VITETE 8.8 M10X 40 ZN UNI5739 400 SCREW VIS SCHRAUBE
51957179 2 VITETE 8.8 M10X 50 ZN UNI5739 450 SCREW VIS SCHRAUBE
51957182 2 VITETE 8.8 M10X 60 ZN UNI5739 500 SCREW VIS SCHRAUBE
51957243 2 VITETE 8.8 M14X 70 ZN UNI5739 600 SCREW VIS SCHRAUBE
51957270 2 VITETE 8.8 M16X 90 ZN UNI5737 700 SCREW VIS SCHRAUBE

14 14310319 1 SUPPORTO INFERIORE TENDICATENA 400.450 SUPPORT SUPPORT HALTER
14216811 1 SUPPORTO INFERIORE TENDICATENA 500 SUPPORT SUPPORT HALTER
14216812 1 SUPPORTO INFERIORE TENDICATENA 600 SUPPORT SUPPORT HALTER
14216926 1 SUPPORTO INFERIORE TENDICATENA 700 SUPPORT SUPPORT HALTER

15 51037115 1 ANELLO TEN 18X 30X 7 DIN3760 400.450 SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
51037116 1 ANELLO TEN 24X 40X 7 DIN3760 500.600 SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
51037117 1 ANELLO TEN 30X 50X 7 DIN3760 700 SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING

16 51756009 1 ROSETTA SFERICA M20 DIN6319 400.4500 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
51756006 1 ROSETTA SFERICA M24 DIN6319 500.600 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
51756018 1 ROSETTA SFERICA M30 DIN6319 700 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE

17 51756008 16 ROSETTA A TAZZA 35.5X18.3X2.0 DIN2093 400 450 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
51756007 16 ROSETTA A TAZZA 50.0X25.4X2.5 DIN2093 500 600 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE
51756017 16 ROSETTA A TAZZA 63.0X31.0X3.5 DIN2093 700 REAR FIX WASHER RONDELLE HINTERE SCHEIBE

18 51213052 1 DADO AUTOBLOCCANTE M.18 DIN 985 400.450 NUT ECROU SCHRAUBE
51213059 1 DADO AUTOBLOCCANTE M.24 DIN 985 500 600 NUT ECROU SCHRAUBE
51213062 1 DADO AUTOBLOCCANTE M.30 DIN 985 700 NUT ECROU SCHRAUBE

19 52037023 1 ANELLO OR 82.22X 2.62 400.450.500.600 | O-RING JOINT TORIQUE O-RING

19 52037056 1 ANELLO OR 120.02X 6.99 700 O-RING JOINT TORIQUE O-RING

20 24481043 1 COPERCHIO CHIUSURA 400.450.500.600 | COVER COUVERCLE DECKEL
24481044 1 COPERCHIO CHIUSURA 700 COVER COUVERCLE DECKEL

21 51756040 4 ROSETTA PIANA D 8 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE

22 51957138 4 VITE TE 8.8 M 8X 20 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

23 24852105 1 ROSETTA FISS. INGR. RIDUTTORE PG 500 HFS 400 BLOCK ARRET DIENSTZEIT
24852100 1 ROSETTA FISS. INGR. RIDUTTORE PG 700 PFS 450 BLOCK ARRET DIENSTZEIT
24852099 1 ROSETTA FISS. INGR. RIDUTTORE PG 1600 HFS 500 BLOCK ARRET DIENSTZEIT
24852109 1 ROSETTA FISS. INGR. RIDUTTORE PG 1600 PES 600 BLOCK ARRET DIENSTZEIT
24852102 1 ROSETTA FISS. INGR. RIDUTTORE PG 5000 MS 600 BLOCK ARRET DIENSTZEIT
24852113 1 ROSETTA FISS. INGR. RIDUTTORE PG 5000 MS 700 BLOCK ARRET DIENSTZEIT
24852116 1 ROSETTA FISS. INGR. RIDUTTORE PG 9000 MS 700 BLOCK ARRET DIENSTZEIT
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\ Quality ani Techulagy /

GRUPPO TRASMISSIONE

CHAIN TRASMISSION ASSEMBLY - GROUPPE DE TRASMISSION - KRAFTUBERTRAGUNGSGRUPPE

TAV.
' 1B
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

24 24620125 1 INGRANAGGIO ASA 100 Z.12 Z.12 400 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620119 1 INGRANAGGIO ASA 120 Z.11 Z.11 450 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620059 1 INGRANAGGIO ASA 140 Z.11 Z.11 500 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620127 1 INGRANAGGIO ASA 160 Z.14 Z.14 600 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620135 1 INGRANAGGIO ASA 200 Z.14 Z.14 700 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620124 1 INGRANAGGIO ASA 160 Z.14 Z.14 600 GC GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
24620137 1 INGRANAGGIO ASA 200 Z.14 Z.14 700 GC GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD

25 51157033 1 CATENA ASA 100 HT TSUBAKI MG.82 400 CHAIN CHAINE KETTE
51157038 1 CATENA ASA 120 HT TSUBAKI MG.76 450 CHAIN CHAINE KETTE
51157094 1 CATENA ASA 140 HT TSUBAKI MG.70 500 CHAIN CHAINE KETTE
51157130 1 CATENA ASA 160 HT TSUBAKI MG.70 600 CHAIN CHAINE KETTE
51157132 1 CATENA ASA 200 HT TSUBAKI MG.76 700 CHAIN CHAINE KETTE

25 51157128 1 CATENA ASA 120 US TSUBAKI MG.76 450 GC CHAIN CHAINE KETTE
51157025 1 CATENA ASA 140 US TSUBAKI MG.70 500 GC CHAIN CHAINE KETTE
51157023 1 CATENA ASA 160 US TSUBAKI MG.70 600 GC CHAIN CHAINE KETTE
51157030 1 CATENA ASA 200 US TSUBAKI MG.76 700 GC CHAIN CHAINE KETTE

26 51157032 1 CATENA ASA 100 HT TSUBAKI MG.42 400 CHAIN CHAINE KETTE
51157035 1 CATENA ASA 120 HT TSUBAKI MG.40 450 CHAIN CHAINE KETTE
51157052 1 CATENA ASA 140 HT TSUBAKI MG.38 500 CHAIN CHAINE KETTE
51157129 1 CATENA ASA 160 HT TSUBAKI MG.38 600 CHAIN CHAINE KETTE
51157131 1 CATENA ASA 200 HT TSUBAKI MG.40 700 CHAIN CHAINE KETTE

26 51157127 1 CATENA ASA 120 US TSUBAKI MG.40 450 GC CHAIN CHAINE KETTE
51157024 1 CATENA ASA 140 US TSUBAKI MG.38 500 GC CHAIN CHAINE KETTE
51157022 1 CATENA ASA 160 US TSUBAKI MG.38 600 GC CHAIN CHAINE KETTE
51157029 1 CATENA ASA 200 US TSUBAKI MG.40 700 GC CHAIN CHAINE KETTE

27 31001277 1 MAGLIA GIUNTO ASA 100 HT TSUBAKI LINK MAILLON GLIED
31001278 1 MAGLIA GIUNTO ASA 120 HT TSUBAKI LINK MAILLON GLIED
31001279 1 MAGLIA GIUNTO ASA 140 HT TSUBAKI LINK MAILLON GLIED
31001280 1 MAGLIA GIUNTO ASA 160 HT TSUBAKI LINK MAILLON GLIED
31001281 1 MAGLIA GIUNTO ASA 200 US TSUBAKI LINK MAILLON GLIED

27 51539009 1 MAGLIA GIUNTO ASA 100 US TSUBAKI LINK MAILLON GLIED
51539007 1 MAGLIA GIUNTO ASA 140 US TSUBAKI LINK MAILLON GLIED
51539008 1 MAGLIA GIUNTO ASA 160 US TSUBAKI LINK MAILLON GLIED
51539054 1 MAGLIA GIUNTO ASA 200 US TSUBAKI LINK MAILLON GLIED
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\ Quality and Techmology /

RIDUTTORE ( SAM 5 400)
REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE

(MOD. PG501 HFS R7,25)

TAV.
QA
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 2AFIG 1 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN
2 2A FIG 2 1 FLANGIA FLANGE FLANGE FLANSCH
3 2AFIG3 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE
4 2A FIG 4 1 ANELLO RING ANNEAU RING
5 2A FIGS 1 ANELLO DI TENUTA 80x 100x 10 RING ANNEAU RING
6 2A FIG6 1 O-RING 2525 (1.78x 133.07) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
7 2A FIG7 1 O-RING 3800 (2,62x202,87) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
8 2A FIGS8 1 CUSCINETTO 30212 60x110x 23,75 BEARING ROULEMENT LAGER
9 2A FIG9 1 CUSCINETTO 30214 BEARING ROULEMENT LAGER
10 2A FIG 10 1 GHIERA KM12 M60x2 RING NUT EMBOUT RINGMUTTER
11 2A FIG 11 1 SPESSORE SHIM EPAISSEUR BEILAGE
12 2A FIG 12 2 TAPPO M 1/8 G DIN 908 CAP BOUCHON STOPFEN
13 2A FIG 13 2 TAPPO M 1/8 G DIN 908 CAP BOUCHON STOPFEN
14 2A FIG 14 2 TAPPOM 3/8 G CAP BOUCHON STOPFEN
15 2A FIG 15 3 SATELLITE PLANETARY GEAR PIGNON PLANETAIRE PLANETENRAD
16 2A FIG 16 120 RULLINI ROLLERS ROULEAUS ROLLES
17 2A FIG 17 6 RALLA THRUST BEARING CAP RING
18 2A FIG 18 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN
19 2A FIG 19 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF
20 2A FIG 20 1 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD
21 2A FIG 21 1 PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM

22 2A FIG 22 1 SOLARE SUN WHEEL ROUE SOLEIL SONNEN

23 2A FIG 23 1 ANELLO D.40 UNI 7435 RING ANNEAU RING

24 2A FIG 24 1 O-RING 3800 (2,62x202,87) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

25 2A FIG 25 1 FLANGIA FLANGE FLANGE FLANSCH

26 2A FIG 26 1 ANELLO DI TENUTA 70x 90x 10 RING ANNEAU RING

27 2A FIG 27 1 GIUNTO JOINT JOINT KUPPLUNG

28 51741102 1 RIDUTTORE PG 501 HFS R7.25 D3A REDUCTION GEARS REDUCTEUR IEjgg ERSETZUNGSGETRI
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\ Quality and Techmology /

RIDUTTORE (SAM 5 450)

REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE

(PG 701 PFS R.7,00 D3A)

TAV.
. OB
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 31001101 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

2 31001102 1 FLANGIA FLANGE FLANGE FLANSCH

3 31001103 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE

4 2B FIG 4 1 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE ENTFERNER Cod. COMER 1715.820.076
5 31001221 1 ANELLO BR 170 RING ANNEAU RING

6 32000024 1 ANELLO DI TENUTA 85X110X 12 BASL DIN 3760 RING ANNEAU RING

7 31001220 1 O-RING 3675 (2.62x 171.12) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

8 32000023 2 O-RING 3900 (2.62x 228.27) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

9 51203062 1 CUSCINETTO 32215 75X130X 33,25 BEARING ROULEMENT LAGER

10 31001108 1 CUSCINETTO 30315 BEARING ROULEMENT LAGER

11 51392009 1 GHIERA KM15 M 75X2 RING NUT EMBOUT RINGMUTTER

12 2B FIG 12 1 SPESSORE SHIM EPAISSEUR BEILAGE Cod. COMER 9480.186.025
13 31000428 2 TAPPO M 1/8 G DIN 908 CAP BOUCHON STOPFEN

14 31000429 4 TAPPO M 3/8 G DIN 908 CAP BOUCHON STOPFEN

15 2B FIG 15 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN

16 2B FIG 16 3 SATELLITE PLANETARY GEAR PIGNON PLANETAIRE PLANETENRAD

17 31001013 120 RULLO T.PIANA 6X 20 ROLLERS ROULEAU ROLLE

18 2B FIG 18 6 RALLA THRUST BEARING CAP RING

19 31001112 3 ANELLO SEEGERE 32 RING ANNEAU RING

20 2B FIG 20 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF

21 31001114 1 SOLARE X/PG701 R.7.00 Z27-Z12 SUN WHEEL ROUE SOLEIL SONNEN
22 31001135 1 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD

23 2B FIG 23 1 PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM
24 31001089 1 ANELLO SEEGER E 58 UNI 7435 RING ANNEAU RING
Gruppo composto dagli
25 31001110 1 GRUPPO PORTASATELLITE RIDUTTORE PG 701 R.7.00 | DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM elementi: POS. 15-16-17-18-
19-20-23

26 31001117 1 FLANGIA X/PG701 ACC D3A FLANGE FLANGE FLANSCH
27 51037084 1 ANELLO DI TENUTA 70X 90X 10 DIN 3760 RING ANNEAU RING
28 2B FIG 28 1 O-RING O-RING JOINT TORIQUE O-RING
29 2B FIG 29 1 O-RING O-RING JOINT TORIQUE O-RING
30 51741066 ! RIDUTTORE PG 701 PFS R7.00 D3A REDUCTION GEARS REDUCTEUR ggg ERSETZUNGSGETRI
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TAYV.
RIDUTTORE (SAM 5 450) CON DISINNESTO (PG 701 PFS R.7,00 D3A) e, 2BA
REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE o TAF ’
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 2BA FIG 1 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN
2 2BA FIG 2 1 FLANGIA FLANGE BRIDE FLANSCH
3 2BA FIG3 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE
4 2BA FIG 4 1 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE ENTFERNER
5 2BA FIG 5 1 ANELLO BR 170 RING ANNEAU RING
6 2BA FIG 6 1 ANELLO DI TENUTA 85X110X 12 BASL DIN 3760 RING ANNEAU RING
7 2BA FIG7 1 O-RING 3675 (2.62x 171.12) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
8 2BA FIG 8 1 O-RING 3900 (2.62x 228.27) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
9 2BA FIG9 1 CUSCINETTO 32215 BEARING ROULEMENT LAGER
10 2BA FIG 10 1 CUSCINETTO 30315 BEARING ROULEMENT LAGER
11 2BA FIG 11 1 GHIERA KM15 M 75X2 RING NUT EMBOUT RINGMUTTER
12 2BA FIG 12 1 SPESSORE 75.3x 84.7 SHIM EPAISSEUR BEILAGE
13 2BA FIG 13 2 TAPPOM 18 G CAP BOUCHON STOPFEN
14 2BA FIG 14 4 TAPPO M 3/8 G NA41/B CAP BOUCHON STOPFEN
15 2BA FIG 15 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF
16 2BA FIG 16 1 PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM
17 2BA FIG 17 3 SATELLITE PLANETARY GEAR PIGNON PLANETAIRE PLANETENRAD
18 2BA FIG 18 6 RALLA THRUST BEARING CAP RING
19 2BA FIG 19 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN
20 2BA FIG 20 3 ANELLO RING ANNEAU RING
21 2BA FIG 21 12 RULLINI 6x20 ROLLERS ROULEAU ROLLE
22 2BA FIG 22 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN
23 2BA FIG 23 1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL
24 2BA FIG 24 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE
25 2BA FIG 25 2 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD
26 2BA FIG 26 1 PIGNONE PINION PIGNON RITZEL
27 2BA FIG 27 2 DISTANZIALE 50x 70x 11 SPACER ENTRETOISE ENTFERNER
28 2BA FIG 28 1 SCATOLA CONNESSIONE FRENO D3A BOX BOITE KUPPLERKASTEN
29 2BA FIG 29 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE
30 2BA FIG 30 1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL
31 2BA FIG 31 1 FLANGIA ATTACCO POMPE FLANGE BRIDE FLANSCH
32 2BA FIG 32 1 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE ENTFERNER
33 2BA FIG 33 1 PISTONE FRIZIONE PISTON PISTON KOLBEN
34 2BA FIG 34 9 PERNO PORTAMOLLA PIN PIVOT BOLZEN
35 2BA FIG 35 3 PERNO SPINGIDISCHI PIN PIVOT BOLZEN
36 2BA FIG 36 1 CONTRODISCO DX DISK DISQUE SCHEIBE
37 2BA FIG 37 1 CONTRODISCO SX DISK DISQUE SCHEIBE
38 2BA FIG 38 1 CORPO FRENO BODY CORPS GEHAEUSE
39 2BA FIG 39 1 MANICOTTO DI INNESTO/DISINNESTO SLEEVE MANCHON MUFFE
40 2BA FIG 40 1 DISTANZIALE DISCHI FRENO SPACER ENTRETOISE ENTFERNER
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TAV.
seko RIDUTTORE (SAM 5 450) CON DISINNESTO (PG 701 PFS R.7,00 D3A) Tay. 2BA
-« > REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE B '
\ Qeaity o Techoology — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

41 2BA FIG 41 1 SOLARE SUN WHEEL ROUE SOLEIL SONNEN

42 2BA FIG 42 1 CORONA Z72 RING GEAR COURONNE HOHLRAD

43 2BA FIG 43 9 ANELLO WR8 PER ALBERO RING ANNEAU RING

44 2BA FIG 44 3 ANELLOPER FORO 24 UNI 7437 RING ANNEAU RING

45 2BA FIG 45 3 ANELLOPER ALBERO 50 UNI 7435 RING ANNEAU RING

46 2BA FIG 46 1 ANELLOPER FORO BR50 RING ANNEAU RING

47 2BA FIG 47 1 ANELLOPER FORO 80 UNI 7437 RING ANNEAU RING

48 2BA FIG 48 1 ANELLOPER ALBERO WRS85 RING ANNEAU RING

49 2BA FIG 49 3 ANELLOPER FORO 90 UNI 7437 RING ANNEAU RING

50 2BA FIG 50 1 ANELLOPER FORO 110 UNI 7437 RING ANNEAU RING

51 2BA FIG 51 1 ANELLOPER FORO BR170 RING ANNEAU RING

52 2BA FIG 52 1 ANELLO 38x50x7 RING ANNEAU RING

53 2BA FIG 53 1 ANELLO 50x62x7 BASL DIN 3760 RING ANNEAU RING

54 2BA FIG 54 1 ANELLO 50x80x10 RING ANNEAU RING

55 2BA FIG 55 1 ANELLO 50x90x10 BASL RING ANNEAU RING

56 2BA FIG 56 1 ANELLO 70x90x10 DIN 3760 RING ANNEAU RING

57 2BA FIG 57 2 ANELLO DI TENUTA ELASTICO RING ANNEAU RING

58 2BA FIG 58 3 O-RING 2-119 (2.62x 23.47) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

59 2BA FIG 59 2 O-RING 3181 (2.62x 45.69) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

60 2BA FIG 60 1 O-RING 3325 (2.62x 82.22) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

61 2BA FIG 61 1 O-RING 3450 (2.62x 113.97) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

62 2BA FIG 62 1 O-RING 3650 (2.62x 164.77) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

63 2BA FIG 63 1 O-RING 3900 (2.62x 228.27) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

64 2BA FIG 64 1 O-RING 2-235 (3.53x 78.97) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

65 2BA FIG 65 1 O-RING 2-260 (3.53x 164.69) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

66 2BA FIG 66 2 O-RING 2-275 (13.53x 266.29) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

67 2BA FIG 67 2 LINGUETTA B 14x 9x 25 TMP KEY CLAVETTE KEIL

68 2BA FIG 68 1 RULLINI K 20x 26x 17 ROLLERS ROULEAU ROLLE

69 2BA FIG 69 2 CUSCINETTO A SFERE CLA 6010 BEARING ROULEMENT LAGER

70 2BA FIG 70 3 CUSCINETTO A SFERE CLA 6210 BEARING ROULEMENT LAGER

71 2BA FIG 71 1 CUSCINETTO A SFERE CLA 6014 BEARING ROULEMENT LAGER

72 2BA FIG 72 4 DISCO FRIZIONE DISK DISQUE SCHEIBE

73 2BA FIG 73 1 DISCO FRIZIONE COD X-2584 DISK DISQUE SCHEIBE

74 2BA FIG 74 5 CONTRODISCO SP. 2,5 mm COD. X-2536 DISK DISQUE SCHEIBE

75 2BA FIG 74 9 MOLLA 10x 20.8 CIL. BON. A4 SPRING RESSORT FEDER

76 2BA FIG 76 3 MOLLA 12.4x 20.8 CIL. BON. A4 SPRING RESSORT FEDER

77 2BA FIG 77 1 MOLLA 93.5x 108 CIL. BON. A4 SPRING RESSORT FEDER
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TAYV.
seko RIDUTTORE (SAM 5 450) CON DISINNESTO (PG 701 PFS R.7,00 D3A) e 2BA
- REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE
Quait s Techologs TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
78 2BA FIG 78 3 ROSETTA BONDED 3/4 G WASHER RONDELLE SCHEIBE
79 2BA FIG 79 1 TAPPO COPRIFILETTO M10 PLAST. CAP BOUCHON STOPFEN
80 2BA FIG 80 1 TAPPO COPRIFILETTO 1/8 G PLAST. CAP BOUCHON STOPFEN
81 2BA FIG 81 2 TAPPO CCIL. ESAGONO INCASSATO 1/8 G DIN. CAP BOUCHON STOPFEN
82 2BA FIG 82 5 TAPPO KOENIG EXPANDER MB800-050. CAP BOUCHON STOPFEN
83 2BA FIG 83 1 TAPPO KOENIG EXPANDER MB800-120. CAP BOUCHON STOPFEN
84 2BA FIG 84 1 TAPPO SFIATO 3/8G CIL. MET. NA 33A CAP BOUCHON STOPFEN
85 2BA FIG 85 5 TAPPO CIL. DIN 908 3/8G NA41/B CAP BOUCHON STOPFEN
86 2BA FIG 86 3 TAPPO CIL. DIN 908 3/4G OTTONE CAP BOUCHON STOPFEN
87 2BA FIG 87 1 TAPPO TENUTA OLIO 42x 7 GOMMA CAP BOUCHON STOPFEN
88 2BA FIG 88 1 TAPPO TENUTA OLIO 90x 10 GOMMA CAP BOUCHON STOPFEN
89 2BA FIG 89 1 TAPPO VISIVO 3/8G NA38/A CAP BOUCHON STOPFEN
90 2BA FIG 90 6 VITE TE M8x 16 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
91 2BA FIG 91 10 VITE TCEI M8x 20 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE
92 2BA FIG 92 6 VITE TE M12x 30 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
93 2BA FIG 92 2 SPINA 12x 70 UNI 6874 PIN GOUPILLE STIFT
94 2BA FIG %4 1 TAPPO SFIATO 3/8G CIL. MET. NA 33A CAP BOUCHON STOPFEN
95 2BA FIG 95 1 TAPPO MAGNETICO NA36B 3/8G DIN908 CAP BOUCHON STOPFEN
96 2BA FIG 96 8 VITE TCEI M12x 75 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE
97 2BA FIG 97 2 VITE TCEI M12x 110 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE
98 2BA FIG 98 1 TAPPO VISIVO 3/8G NA38/A CAP BOUCHON STOPFEN
99 2BA FIG 99 1 PROLUNGA MASC-FEMM. 3/8G L20 EXTENSION RALLONGE VERLAENGERUNG
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RIDUTTORE (SAM 5 500)

TAV.

. m - REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE (PG1 601 HFS R 8,66) TAB. QCA
\ Quality s Techwology / TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 2CA FIG 1 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

2 2C AFIG2 1 FLANGIA FLANGE FLANGE FLANSCH

3 2CA FIG 3 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE

4 2CA FIG4 1 ANELLO DI ARRESTO ESTERNO 190 RING ANNEAU RING

5 2CA FIG 5 1 ANELLO DI TENUTA 105x 140x 12 BA RING ANNEAU RING

6 2CA FIG 6 1 O-RING (2.62x 190.17) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

7 2CA FIG7 1 O-RING (3.53x 291.69) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

8 2CA FIG 8 1 CUSCINETTO 90x 140x 32 BEARING ROULEMENT LAGER

9 2CA FIG 9 1 CUSCINETTO 95x 170x 454.5 BEARING ROULEMENT LAGER

10 2CA FIG 10 1 GHIERA RING NUT EMBOUT RINGMUTTER

11 2CA FIG 11 1 SPESSORE SHIM EPAISSEUR BEILAGE

12 2CA FIG 12 2 TAPPO 1/8 G CAP BOUCHON STOPFEN

13 2CA FIG 13 4 TAPPO 3/8 G CAP BOUCHON STOPFEN

14 2CA FIG 14 6 RALLA THRUST BEARING CAP RING

15 2CA FIG 15 225 RULLO ROLL ROULEAU ROLLE

16 2CA FIG 16 3 INGRANAGGIO GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD

17 2CA FIG 17 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN

18 2CA FIG 18 3 ANELLO RING ANNEAU RING

19 2CA FIG 19 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF

20 2CA FIG 20 1 INGRANAGGIO GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD

21 2CA FIG 21 1 PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM

22 2CA FIG 22 1 INGRANAGGIO GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD

23 2CA FIG 23 1 ANELLO DI ARRESTO ESTERNO D.58 UNI 7435 RING ANNEAU RING

24 2CA FIG 24 1 O-RING (3.53x 291.69 ) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

25 2CA FIG 25 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

26 2CA FIG 26 1 O-RING 3650 O-RING JOINT TORIQUE O-RING

27 2CA FIG 27 1 O-RING 3450 O-RING JOINT TORIQUE O-RING

28 2CA FIG 28 1 ANELLO DI TENUTA 70x 90x 10 RING ANNEAU RING

29 51741088 1 RIDUTTORE PG 1601 HFS R8.66 D3A REDUCTION GEARS REDUCTEUR ESEERSETZUNGSGETRI
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RIDUTTORE (SAM 5 500)

CON DISINNESTO

TAV.

. m - REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE (PG1 601 HFS R 8,66) TAB. QCB
\ Quality s Techwology / TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 2CB FIG 1 1 PROLUNGA MASC-FEMM. 3/8G L20 EXTENSION RALLONGE VERLAENGERUNG

2 2CB FIG2 1 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD

3 2CB FIG 3 6 SPINA 12x 50 UNI 6874 PIN GOUPILLE STIFT

4 2CB FIG 4 2 TAPPO SFIATO 3/8G CIL. MET. NA 33A CAP BOUCHON STOPFEN

5 2CB FIG 5 1 TAPPO MAGNETICO NA36B 3/8G DIN908 CAP BOUCHON STOPFEN

6 2CB FIG 6 1 TAPPO VISIVO 3/8G NA38/A CAP BOUCHON STOPFEN

7 2CB FIG 7 21 VITE TCEI M14x 95 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE

8 2CB FIG 8 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF

9 2CB FIG9 1 PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM

10 2CB FIG 10 3 INGRANAGGIO GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD

11 2CB FIG 11 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN

12 2CB FIG 12 6 RALLA DI SPALLAMENTO THRUST PLATE CRAPAUDINE RING

13 2CB FIG 13 3 ANELLO PER ALB. 42 UNI 7435 RING ANNEAU RING

14 2CB FIG 14 225 RULLO TESTA PIANA 6x 20 ROLL ROULEAU ROLLE

15 2CB FIG 15 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

16 2CB FIG 16 1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL

17 2CB FIG 17 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE

18 2CB FIG 18 1 ANELLO PER FORO. BR190 RING ANNEAU RING

19 2CB FIG 19 1 ANELLO 115x 140x 12 BASL RING ANNEAU RING

20 2CB FIG 20 1 O-RING3750 (2.62x 190.17) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

21 2CB FIG 21 1 O-RING 41150 ( 3.53x291.17) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

22 2CB FIG 22 1 CUSCINETTO RULLI CON CLA 32218 BEARING ROULEMENT LAGER

23 2CB FIG 23 1 CUSCINETTO RULLI CON CLA 32220 BEARING ROULEMENT LAGER

24 2CB FIG 24 1 GHIERA KM18 M90x 2 RING NUT EMBOUT RINGMUTTER

25 2CB FIG 25 1 SPESSORE 90.2x 101 SHIM EPAISSEUR BEILAGE

26 2CB FIG 26 5 TAPPO CCIL. ESAGONO INCASSATO 1/8 G CAP BOUCHON STOPFEN

27 2CB FIG 27 2 TAPPO CIL. DIN 908 3/8G NA41/B CAP BOUCHON STOPFEN

28 2CB FIG 28 18 MOLLA SPRING RESSORT FEDER

29 2CB FIG 29 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

30 2CB FIG 30 1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL

31 2CB FIG 31 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE

32 2CB FIG 32 2 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD

33 2CB FIG 33 1 PIGNONE PINION PIGNON RITZEL

34 2CB FIG 34 2 DISTANZIALE 50x 70x 11 SPACER ENTRETOISE ENTFERNER

35 2CB FIG 35 1 SCATOLA CONNESSIONE FRENO D3A BOX BOITE KUPPLERKASTEN

36 2CB FIG 36 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE

37 2CB FIG 37 1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL

38 2CB FIG 38 1 FLANGIA ATTACCO POMPE FLANGE BRIDE FLANSCH

39 2CB FIG 39 1 PISTONE FRIZIONE PISTON PISTON KOLBEN

40 2CB FIG 40 12 PERNO PORTAMOLLA PIN PIVOT BOLZEN
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RIDUTTORE (SAM 5 500)

CON DISINNESTO

TAV.

. m - REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE (PG1 601 HFS R 8,66) TAB. QCB
\ Quality s Techwology / TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

41 2CB FIG 41 3 PERNO SPINGIDISCHI PIN PIVOT BOLZEN

42 2CB FIG 42 1 CONTRODISCO DX DISK DISQUE SCHEIBE

43 2CB FIG 43 1 CONTRODISCO SX DISK DISQUE SCHEIBE

44 2CB FIG 44 1 CORPO FRENO BODY CORPS GEHAEUSE
45 2CB FIG 45 1 MANICOTTO DI INNESTO/DISINNESTO SLEEVE MANCHON MUFFE

46 2CB FIG 46 1 DISTANZIALE DISCHI FRENO SPACER ENTRETOISE ENTFERNER
47 2CB FIG 47 1 ANELLO PORTA MOLLA RING ANNEAU RING

48 2CB FIG 48 1 DISTANZIALE APPOGGIO MOLLA SPACER ENTRETOISE ENTFERNER
49 2CB FIG 49 1 SCATOLA CONNESSIONE BOX BOITE KUPPLERKASTEN
50 2CB FIG 50 1 SOLARE SUN WHEEL ROUE SOLEIL SONNEN

51 2CB FIG 51 12 ANELLO WR8 PER ALBERO RING ANNEAU RING

52 2CB FIG 52 3 ANELLOPER FORO 24 UNI 7437 RING ANNEAU RING

53 2CB FIG 53 3 ANELLOPER ALBERO 50 UNI 7435 RING ANNEAU RING

54 2CB FIG 54 1 ANELLOPER FORO BR50 RING ANNEAU RING

55 2CB FIG 55 1 ANELLOPER FORO 80 UNI 7437 RING ANNEAU RING

56 2CB FIG 56 1 ANELLOPER ALBERO WRS85 RING ANNEAU RING

57 2CB FIG 57 3 ANELLOPER FORO 90 UNI 7437 RING ANNEAU RING

58 2CB FIG 58 1 ANELLOPER FORO 110 UNI 7437 RING ANNEAU RING

59 2CB FIG 59 1 ANELLOPER FORO BR170 RING ANNEAU RING

60 2CB FIG 60 1 ANELLO 38x50x7 RING ANNEAU RING

61 2CB FIG 61 1 ANELLO 50x62x7 BASL DIN 3760 RING ANNEAU RING

62 2CB FIG 62 1 ANELLO 50x80x10 RING ANNEAU RING

63 2CB FIG 63 1 ANELLO 50x90x10 BASL RING ANNEAU RING

64 2CB FIG 64 1 ANELLO 70x90x10 DIN 3760 RING ANNEAU RING

65 2CB FIG 65 2 ANELLO DI TENUTA ELASTICO RING ANNEAU RING

66 2CB FIG 66 3 O-RING 2-119 (2.62x 23.47) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

67 2CB FIG 67 2 O-RING 3181 (2.62x45.69) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

68 2CB FIG 68 1 O-RING 3325 (2.62x 82.22) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

69 2CB FIG 69 1 O-RING 3450 (2.62x 113.97) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

70 2CB FIG 70 1 O-RING 3650 (2.62x 164.77) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

71 2CB FIG 71 1 O-RING 3900 (2.62x 228.27) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

72 2CB FIG 72 1 O-RING 2-235 (3.53x78.97) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

73 2CB FIG 73 2 O-RING 2-275 (3.53x266.29) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

74 2CB FIG 74 1 O-RING 41150 (3.53x291.69) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

75 2CB FIG 75 1 O-RING 3-363 (5.33x164.47) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

76 2CB FIG 76 2 LINGUETTA B 14x 9x 25 TMP KEY CLAVETTE KEIL

77 2CB FIG 77 1 RULLINI K 20x 26x 17 ROLLERS ROULEAU ROLLE

78 2CB FIG 78 2 CUSCINETTO A SFERE CLA 6010 BEARING ROULEMENT LAGER

79 2CB FIG 79 3 CUSCINETTO A SFERE CLA 6210 BEARING ROULEMENT LAGER

80 2CB FIG 80 1 CUSCINETTO A SFERE CLA 6014 BEARING ROULEMENT LAGER
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RIDUTTORE (SAM 5 500)

CON DISINNESTO

TAV.

. m > REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE (PG1 601 HFS R 8,66) TAB. QCB
\ Quality s Techwology / TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

81 2CB FIG 81 4 DISCO FRIZIONE DISK DISQUE SCHEIBE

82 2CB FIG 82 1 DISCO FRIZIONE COD X-2584 DISK DISQUE SCHEIBE

83 2CB FIG 83 5 CONTRODISCO SP. 2,5 mm COD. X-2536 DISK DISQUE SCHEIBE

84 2CB FIG 84 12 MOLLA 10x 20.8 CIL. BON. A4 SPRING RESSORT FEDER

85 2CB FIG 85 3 MOLLA 12.4x 20.8 CIL. BON. A4 SPRING RESSORT FEDER

86 2CB FIG 86 3 ROSETTA BONDED 3/4 G WASHER RONDELLE SCHEIBE

87 2CB FIG 87 4 SPINA 12x 30 UNI 6874 PIN GOUPILLE STIFT

88 2CB FIG 88 2 TAPPO 1/8 G CAP BOUCHON STOPFEN

89 2CB FIG 89 5 TAPPO KOENIG EXPANDER MB800-050. CAP BOUCHON STOPFEN

90 2CB FIG 90 1 TAPPO KOENIG EXPANDER MB800-120. CAP BOUCHON STOPFEN

91 2CB FIG 91 2 TAPPO SFIATO 3/8G CIL. MET. NA 33A CAP BOUCHON STOPFEN

92 2CB FIG 92 5 TAPPO CIL. DIN 908 3/8 G NA41/B CAP BOUCHON STOPFEN

93 2CB FIG 93 3 TAPPO CIL. DIN 908 3/4G OTTONE CAP BOUCHON STOPFEN

94 2CB FIG %4 1 TAPPO TENUTA OLIO 42x 7 GOMMA CAP BOUCHON STOPFEN

95 2CB FIG 95 1 TAPPO TENUTA OLIO 90x 10 GOMMA CAP BOUCHON STOPFEN

96 2CB FIG 96 1 TAPPO VISIVO 3/8G NA38/A CAP BOUCHON STOPFEN

97 2CB FIG 97 6 VITE TE M8x 16 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

98 2CB FIG 98 10 VITE TCEI M8x 20 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE

99 2CB FIG 99 6 VITE TE M12x 30 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

100 2CB FIG 100 10 VITE TCEI M12x 35 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE

101 2CB FIG 101 2 VITE TCEI M12x 75 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE
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R13,4

TAV.
m n RIDUTTORE (SAM 5 500 G&C .600) (PG1602 PFS D3A) R16.1 TAB 2D
. > REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE ’ '
\ Quality s Techwology / R22,1 TAF.
RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 2D FIG 1 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

2 2D FIG2 1 FLANGIA FLANGE FLANGE FLANSCH

3 2D FIG 3 1 ALBERO SHAFT ARBRE WELLE

4 2D FIG 4 1 ANELLO DI ARRESTO INTERNO BR190 RING ANNEAU RING

5 2D FIG 5 1 ANELLO DI TENUTA 115x 140x 12 BASL RING ANNEAU RING

6 2D FIG 6 1 O-RING 3750 (2.62x 190.17) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

7 2D FIG7 1 O-RING 41150 ( 3.53x 291.69) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

8 2D FIG 8 1 CUSCINETTO CLA 32218 BEARING ROULEMENT LAGER

9 2D FIG 9 1 CUSCINETTO CLA 32220 BEARING ROULEMENT LAGER

10 2D FIG 10 1 GHIERA KM 18 M90x2 RING NUT EMBOUT RINGMUTTER

11 2D FIG 11 1 SPESSORE 90.2x 101 SHIM EPAISSEUR BEILAGE

12 2D FIG 12 5 TAPPO 1/8 G CAP BOUCHON STOPFEN

13 2D FIG 13 2 TAPPO 3/8 G DIN 908 NA41/A CAP BOUCHON STOPFEN

14 2D FIG 14 6 RALLA THRUST BEARING CAP RING

15 2D FIG 15 120 RULLINI ROLLERS ROULEAU ROLLE

16 2D FIG 16 3 SATELLITE PLANETARY GEAR PIGNON PLANETAIRE PLANETENRAD

17 2D FIG 17 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN

19 2D FIG 19 3 ANELLO RING ANNEAU RING

20 2D FIG 20 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF

21 2D FIG 21 1 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD

22 2D FIG 22 1 PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM

23 2D FIG 23 1 SOLARE SUN WHEEL ROUE SOLEIL SONNEN

24 2D FIG 24 1 ANELLO D.58 UNI 7435 RING ANNEAU RING

25 2D FIG 25 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

26 2D FIG 26 1 O-RING 3800 (2.62x 202.87 O-RING JOINT TORIQUE O-RING

27 2D FIG 27 162 RULLINI ROLLERS ROULEAU ROLLE

28 2D FIG 28 3 SATELLITE PLANETARY GEAR PIGNON PLANETAIRE PLANETENRAD

29 2D FIG 29 6 RALLA THRUST BEARING CAP RING

30 2D FIG 30 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN

31 2D FIG 31 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF

32 2D FIG 32 1 SOLARE SUN WHEEL ROUE SOLEIL SONNEN

33 2D FIG 33 1 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD

34 2D FIG 34 1 PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM

35 2D FIG 35 1 ANELLO DI ARRESTO ESTERNO D.40 UNI 7435 RING ANNEAU RING

36 2D FIG 36 6 VITE SCREW VIS SCHRAUBE

37 2D FIG 37 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

38 2D FIG 38 1 ANELLO DI TENUTA 70x 90x 10 RING ANNEAU RING

39 2D FIG 39 1 O-RING (164.77x 2.62) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

40 2D FIG 40 1 O-RING (113.97x2.62) O-RING JOINT TORIQUE O-RING

41 2D FIG 41 1 ANELLO DI ARRESTO INTERNO 36 RING ANNEAU RING

42 2D FIG 42 1 GIUNTO JOINT JOINT KUPPLUNG

43 2D FIG 43 6 VITE M12x 30 SCREW VIS SCHRAUBE

44 51741090 1 RIDUTTORE PG 1602 PFS R13.4 D3A SAM 5600 U TE REDUCTION GEARS REDUCTEUR UNTERSETZUNGSGETRIEBE
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TAV.
p sm . RIDUTTORE ( SAM 5) PG5002MS  D3A R14,0 TAB 2E
N Sl W - REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE R26,7 TAF.
RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 2E FIG 1 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN
2 2E FIG2 1 FLANGIA FLANGE FLANGE FLANSCH
3 2E FIG 3 1 | ALBERO SHAFT ARBRE WELLE
4 2E FIG 4 1 DISTANZIALE 120x 137x 35.5 SPACER ENTRETOISE ENTFERNER
5 2E FIG 5 1 ANELLO DI TENUTA BR225 RING ANNEAU RING
6 2E FIG 6 1 ANELLO DI TENUTA 140x 180x 12 BA RING ANNEAU RING
7 2E FIG7 1 O-RING 4850 (3.53x 215.50) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
8 2E FIG 8 1| O-RING 41600 ( 3.53x 405.260 ) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
9 2E FIG 9 1 CUSCINETTO 32224 120x 215x 61.5 BEARING ROULEMENT LAGER
10 2E FIG 10 1 CUSCINETTO 30224 120x 215x 43.5 BEARING ROULEMENT LAGER
11 2E FIG 11 1 | GHIERA KM 24 M120x2 RING NUT EMBOUT RINGMUTTER
12 2E FIG 12 1 | SPESSORE 120.3x 131 SHIM EPAISSEUR BEILAGE
13 2E FIG 13 1 TAPPO 1/8 G DIN 908 CAP BOUCHON STOPFEN
14 2E FIG 14 4 | TAPPO 3/8G DIN 908 CAP BOUCHON STOPFEN
15 2E FIG 15 1 GIUNTO ( FLANGIA) JOINT JOINT KUPPLUNG
16 2E FIG 16 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN
17 2E FIG 17 3 SATELLITE PLANETARY GEAR PIGNON PLANETAIRE PLANETENRAD
18 2E FIG 18 RULLINI ROLLERS ROULEAU ROLLE
19 2E FIG 19 6 | RALLA THRUST BEARING CAP RING
20 2E FIG 20 1 PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM
21 2E FIG 21 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF
2 2E FIG 22 PERNO PIN PIVOT BOLZEN
23 2E FIG 23 1 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD
24 2E FIG 24 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
25 2E FIG 25 SPESSORE SHIM EPAISSEUR BEILAGE
26 2E FIG 26 1 SOLARE SUN WHEEL ROUE SOLEIL SONNEN
27 2E FIG 27 1 | ANELLO DI ARRESTO ESTERNO D.90 UNI 7435 RING ANNEAU RING
28 2E FIG 28 1| O-RING 41600 (3.53x 405.26) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
29 2E FIG 29 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN
30 2E FIG 30 4 | TAPPO 1/2 G DIN 908 NA41/A CAP BOUCHON STOPFEN
31 2E FIG 31 1| O-RING 41150 (3.53x 291.69) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
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TAV.
p sem \ RIDUTTORE ( SAM 5) PG5002MS  D3A R14,0 TAB 2E
N Sl W o REDUCTION GEARS - REDUCTEUR - UNTERSETZUNGSGETRIEBE R26,7 TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
32 2E FIG 32 6 RALLA THRUST BEARING CAP RING
33 2E FIG 33 RULLINI ROLLERS ROULEAU ROLLE
34 2E FIG 34 3 | SATELLITE PLANETARY GEAR PIGNON PLANETAIRE | PLANETENRAD
35 2E FIG 35 3 PERNO PIN PIVOT BOLZEN
36 2E FIG 36 3 | ANELLO RING ANNEAU RING
37 2E FIG 37 1 FONDELLO BOTTOM PLATE CULOT TIEF
38 2E FIG 38 1 CORONA RING GEAR COURONNE HOHLRAD
39 2E FIG 39 I | PORTAPLANETARI DIFFERENTIAL BEVELS | PORTE-PLANETAIRE PLANETARIUM
40 2E FIG 40 1 SOLARE SUN WHEEL ROUE SOLEIL SONNEN
41 2E FIG 41 1 ANELLO DI ARRESTO ESTERNO D.58 UNI 7435 RING ANNEAU RING
42 2E FIG 42 1 | O-RING (3.53x 291.69 ) O-RING JOINT TORIQUE O-RING
43 2E FIG 43 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN
44 2E FIG 44 1 ANELLO DI TENUTA 70x 90x 10 RING ANNEAU RING
45 51741081 1| RIDUTTORE PG 5002 MS R14.0 D3A SAM 5 600 GC TE | REDUCTION GEARS REDUCTEUR UNTERSETZUNGSGETRIEBE
45 51741106 1 RIDUTTORE PG 5002 MS R26.7 D3A REDUCTION GEARS REDUCTEUR UNTERSETZUNGSGETRIEBE
SAM 5 600 GC TE - 700 U TE.GC TE - CONST 600 TE
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ACCOPPIATORE AC70

COUPLERS - COUPLEUR - KUPPLUNGSTRIEBE

TAV.
. QF
TAF.

RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 2F FIG 1 2 CHIAVETTA 18X11X35 KEY LANGUETTE KEIL

2 2F FIG 2 1 ALBERO ENTRATA SHAFT ARBRE WELLE

3 2F FIG 3 2 INGRANAGGIO M.4 Z.50 GEAR ENGRENAGE ZAHNRAD
4 2F FIG 4 1 SPESSORE 50X70X3.5 SHIM EPAISSEUR BEILAGE

5 2F FIG 5 1 CUSCINETTO 6212 BEARING ROULEMENT LAGER

6 2F FIG 6 1 ANELLO D’ARRESTOID.110 SEEGER RING SEEGER SEEGERING
7 2F FIG 7 1 ANELLO DI TENUTA 60X110X12 SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING

8 2F FIG 8 1 SPESSORE 60X70X6 SHIM EPAISSEUR BEILAGE

9 2F FIG 9 1 CUSCINETTO 30210 BEARING ROULEMENT LAGER

10 2F FIG 10 1 TAPPO RCA 72 BREATHER BOUCHON STOPFEN

11 2F FIG 11 1 ANELLO D’ARRESTO I D.80 SEEGER RING SEEGER SEEGERING
12 2F FIG 12 1 ANELLO DI TENUTA 50X80X10 SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING

13 2F FIG 13 1 FLANGIA POMPA FLANGE FLANGE FLANSCH
14 2F FIG 14 1 CUSCINETTO 6010 NSK BEARING ROULEMENT LAGER

15 2F FIG 15 1 PIGNONE ATTACCO POMPA PINION PIGNON RITZEL

16 2F FIG 16 1 CUSCINETTO 6010 NSK BEARING ROULEMENT LAGER

17 2F FIG 17 6 RONDELLA PIANA D.8 WASHER RONDELLE SCHEIBE

18 2F FIG 18 6 VITE TE M.8X20 SCREW VIS SCHRAUBE
19 2F FIG 19 1 CASSA BOX CAISSE GEHAEUSE
20 2F FIG 20 1 TAPPO LIVELLO 3/8 BREATHER BOUCHON STOPFEN
21 2F FIG 21 1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL

22 2F FIG 22 1 ROSETTA 3/8 WASHER RONDELLE SCHEIBE

23 2F FIG 23 1 TAPPO VAL.3/8 BREATHER BOUCHON STOPFEN
24 2F FIG 24 1 CUSCINETTO 32014 BEARING ROULEMENT LAGER

25 2F FIG 25 1 ANELLO D’ARRESTOID.110 SEEGER RING SEEGER SEEGERING
26 2F FIG 26 1 CUSCINETTO 6212 BEARING ROULEMENT LAGER
27 2F FIG 27 1 TAPPO RCA 110X10 BREATHER BOUCHON STOPFEN
28 2F FIG 28 1 TAPPO 3/8 BREATHER BOUCHON STOPFEN
29 2F FIG 29 1 ALBERO CENTRALE SHAFT ARBRE WELLE

30 51007007 1 ACCOPPIATORE AC70 R3.12 COUPLER COUPLEUR KUPPLUNGSTRIEBE
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ACCOPPIATORE

TAV.
. Seko @ D3A e PG
> COUPLERS - COUPLEUR - KUPPLUNGSTRIEBE
Qeaity o Techoology TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 2G FIG 1 1 SCATOLA BOX BOITE KUPPLERKASTEN

2 2G FIG2 1 COPERCHIO COVER COUVERCLE KAPPE

3 2G FIG3 1 FLANGIA FLASK FLASQUE FLANSCH

4 2G FIG 4 1 ALBERO ENTRATA CORTO D3A D3A SHORT INLET ARBRE ENTREE COURT | KURZE EINTRTTWELLE

SHAFT D3A
5 2G FIG S5 1 ALBERO ENTRATA PASSANTE D3A 415 (SOM) PASSING INLET SHAFT L | ARBRE ENTRE PASSANT | EINTRTTWELLE L 415
415 D3A L 415
2G FIG 5/A 1 ALBERO ENTRATA PASSANTE (CMV) PASSING INLET SHAFT ARBRE ENTRE PASSANT | EINTRTTWELLE

6 2G FIG 6 2 CORONA CROWN COURONNE KRANZ

7 2G FIG7 1 PIGNONE PINION PIGNON RITZEL 3

9 2G FIG9 1 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE ABSTANDSTUCK

10 2G FIG 10 1 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE ABSTANDSTUCK

11 2G FIG 11 1 ANELLO D’ARRESTO 1 D.80 SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEGGERRING

12 2G FIG 12 3 ANELLO D’ARRESTO I D.90 SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEGGERRING

13 2G FIG 13 1 ANELLO D’ARRESTO 1 D.165 SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING

14 2G FIG 14 1 ANELLO DI TENUTA 50X80X10 BA SEAL RING ANNEAU DICHTUNGSRING

15 2G FIG 15 2 ANELLO DI TENUTA 50X90X10 BASL SEAL RING ANNEAU D'ETANCHEITE | DICHTUNGSRING

16 2G FIG 16 2 CHIAVETTA 14X9X25 (SOM) GROOVE KEY CLAVETTE ENCOCHE NUTKEIL

2G FIG 16/A 2 CHIAVETTA 14X9X30 (CMV) GROOVE KEY CLAVETTE ENCOCHE NUTKEIL

17 2G FIG 17 2 CUSCINETTO 6010 (50X80X16) BEARING ROULEMENT LAGER

18 2G FIG 18 2 CUSCINETTO 6210 (50X90X20) BEARING ROULEMENT LAGER

19 2G FIG 19 1 CUSCINETTO 30210 (50X90X21.75) BEARING ROULEMENT LAGER
20 2G FIG 20 1 CUSCINETTO 32014 (70X110X25) BEARING ROULEMENT LAGER
21 2G FIG 21 1 TAPPO SFIATO 3/8 BREATHER CAP BOUCHON D'EVENT ATEMLOSE PFROPFER
22 2G FIG 22 1 TAPPO MASCHIO 3/8 GAS DIN 908 CAP BOUCHON PFROPFER
23 2G FIG 23 1 TAPPO CAP BOUCHON. PFROPFER
24 2G FIG 24 1 TAPPO DI TENUTA 90X10 CAP BOUCHON. PFROPFER
25 2G FIG 25 1 TAPPO OLIO 3/8 IN ALLUMINIO CAP BOUCHON. PFROPFER
26 2G FIG 26 6 VITE TE M 8X16 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
26 2G FIG 26/A 6 VITE TE M 8X20 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
27 2G FIG 27 VITE TCEI M 8X25 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE
28 2G FIG 28 1 ACCOPPIATORE SOM COUPLER COUPLEUR KUPPLUNGSTRIEBE

1 ACCOPPIATORE CMV COUPLER COUPLEUR KUPPLUNGSTRIEBE
% 2G FIG 29 KIT SPESSORI THICKNESS KIT KIT EPAISSEURS KIT VON R
DISTANZSTUCKE
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ACCOPPIATORE

TAV.
-« m > COUPLERS - COUPLEUR - KUPPLUNGSTRIEBE RF 52 R_3 TAB. 2"
\ Qeaity o Techoology — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 31000345 1 COPERCHIO ALLUMINIO COVER COUVERCLE DECKEL
2 31000302 1 CASSA ALLUMINIO BOX CAISSE GEHAEUSE
3 51037068 2 ANELLO DI TENUTA 50X65X8 OIL SEAL BAGUE O-RING
4 51203036 4 CUSCINETTO 6010 50X80X16 BEARING ROULEMENT LAGER
5 31000303 1 PIGNONE Z.20 M 2,5 D.59 PINION PIGNON RITZEL
6 31000625 1 CORONA Z.60 M2,5 X RF52/1 RING GEAR COURONNE HOHLRAD
7 31001237 2 ANELLO D’ARRESTO E D.50 SEEGER RING SEEGER SEEGERING
8 51525029 1 LINGUETTA 14X9X25 XD3A SOM KEY LANGUETTE KEY
9 31000343 1 ALBERO ENTRATA RF 52 SHAFT ARBRE WELLE
10 52432028 3 RONDELLA IN RAME 3/8 G X/BASE CETOP - DISTR WASHER RONDELLE SCHEIBE
11 52855019 1 TAPPO SFIATO 3/8 BREATHER BOUCHON PFROPFEN
12 51957056 8 VITE TCEI M 8X35 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE
13 51756040 8 RONDELLA PIANA D.8 WASHER RONDELLE SCHEIBE
14 52855023 1 TAPPO LIVELLO OLIO 3/8 IN ALLUMINIO PLUG BOUCHON PFROPFEN
15 31000624 1 TAPPO MAGNETICO NA 368 3/8G PLUG BOUCHON PFROPFEN
16 51007014 1 ACCOPPIATORE RF 52 R.3,00 SAM 5 COUPLER COUPLEUR KUPPLUNGSTRIEBE
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SUPPORTO ALBERO USCITA DIRETTA

P.T.O. SHAFT SUPPORT - SUPPORT ARBRE PRISE DE FORCE - ZAPFWELLEHALTERUNGS

TAV.
9l
TAF.

RIF.

CODICE

Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 31000626 1 ALBERO ENTRATA PTO SHAFT ARBRE WELLE
2 51203030 1 CUSCINETTO 6310 50X110X 27 2RS BEARING ROULEMENT LAGER
3 21 FIG 3 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER
4 51203019 1 CUSCINETTO 6210 50X 90X 20 BEARING ROULEMENT LAGER
5 51037012 1 ANELLO D’ARRESTO E D.50 SEEGER RING SEEGER SEEGERING
6 32000021 1 ANELLO DI TENUTA 50X 90X 10 OIL SEAL BAGUE O-RING
7 14111148 1 ACCOPPIATORE COUPLER COUPLEUR KUPPLUNGSTRIEBE

57




GRUPPO FLANGE POMPE e, QK
FLANGES PUMPS GROUP - GROUPE FLASQUE DES POMPES - PUMPENFLANSCHGRUPPE TAF'

[NaREN
AN
L
\\\\ 2l :\ @
~ \00\1
@

58

BM3-0043




GRUPPO FLANGE POMPE

FLANGES PUMPS GROUP - GROUPE FLASQUE DES POMPES - PUMPENFLANSCHGRUPPE

TAV.
e QI
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 2K FIG 1 1 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
2 2K FIG 2 1 ANELLO TENUTA SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
3 2K FIG 3 1 FLANGIA FLANGE FLANGE FLANSCH
4 2K FIG 4 4 ROSETTA WASHER RONDELLE SCHEIBE
5 2K FIG 5 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
6 2K FIG 6 ANELLO RING ANNEAU RING
7 2K FIG 7 1 DADO NUT ECROU MUTTER
8 2K FIG 8 1 ROSETTA WASHER RONDELLE SCHEIBE
9 2K FIG 9 1 SEMIGIUNTO HALF-JOINT DEMI-JOINT HALB-KUPPLUNG
10 2K FIG 10 1 LINGUETTA KEY LANGUETTE KEIL
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GRUPPO BRACCIO PORTA DISTRIBUTORE

DISTRIBUTOR HOLDING ARM ASSEMBLY - GROUPE BRAS PORTE-DISTRIBUTEUR - STEUERSCHIEBERHALTERGRUPPE

TAV.
. 3A
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 51957140 17 VITE TE M.8X25 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
2 51756041 13 ROSETTA PIANA A FASCIA LARGA D.8 WASHER RONDELLE UNTERLEGSSCHEIBE
3 24562023 1 FIANCATA DX RIGHT SIDE PANEL FLASQUE DROITE RECHTE SEITENHIEB
4 24463055 1 CARTER SUPERIORE HOUSING CARTER GEHAEUSE
5 24490006 1 SUPPORTO LEVE COMANDO SUPPORT SUPPORT HALTER
6 24562022 1 FIANCATA SX LEFT SIDE PANEL FLASQUE GAUCHE LINKE SEITENHIEB
7 24881110 1 PIASTRA SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER
8 24789157 1 PANNELLO SX (400) PANEL PANNEAU SCHIRM
24789155 1 PANNELLO SX (450) PANEL PANNEAU SCHIRM
24789153 1 PANNELLO SX (500) PANEL PANNEAU SCHIRM
24789151 1 PANNELLO SX (600) PANEL PANNEAU SCHIRM
24789159 1 PANNELLO SX (700) PANEL PANNEAU SCHIRM
9 24789158 1 PANNELLO DX (400) PANEL PANNEAU SCHIRM
24789156 1 PANNELLO DX (450) PANEL PANNEAU SCHIRM
24789154 1 PANNELLO DX (500) PANEL PANNEAU SCHIRM
24789152 1 PANNELLO DX (600) PANEL PANNEAU SCHIRM
24789160 1 PANNELLO DX (700) PANEL PANNEAU SCHIRM
10 24463099 1 RINFORZO REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
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SUPPORTO PESA
WEIGHTING INSTRUMENT SUPPORT - SUPPORT INSTRUMENT DE PESAGE - WIEGUNGSINSTRUMENTE HALTER

TAV.
TAB. 3 B
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. seko

SUPPORTO PESA

WEIGHTING INSTRUMENT SUPPORT - SUPPORT INSTRUMENT DE PESAGE - WIEGUNGSINSTRUMENTE HALTER

TAV.
™ 3B
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 51756044 2 ROSETTA PIANA D.10 WASHER RONDELLE SCHEIBE

2 51957166 2 VITE TE M.10X20 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

3 51957161 1 | VITE TE M.8X90 UNI 5737 SCREW VIS SCHRAUBE

4 24881084 1 SUPP COMPUTER CODA DI RONDINE FEMMINA SUPPORT SUPPORT HALTER Con cerniera cod. 51166002
5 51756040 1 ROSETTA PIANA D.8 WASHER RONDELLE SCHEIBE

6 24881180 1 | SUPPORTO COMPUTER SUPPORT SUPPORT HALTER Con cerniera cod. 51166002
7 51213007 1 DADO AUTOBLOCCANTE M.8 ALTO NUT ECROU MUTTER

8 14216729 1 SUPPORTO COMPUTER (ASSIEME COMPLETO ) SUPPORT SUPPORT HALTER
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SCOCCA SAM 5 400.450.500.600

TAV.

-« m > BODY - CAROSSERIE - WAGON TAB, 3CA
\ Qeaity o Techoology — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216797 1 VASCA 400/5 TANK CUVE BECKEN
14216798 1 VASCA 450/7 TANK CUVE BECKEN
14216842 1 VASCA 450/7 G&C TANK CUVE BECKEN
14216799 1 VASCA 450/9 TANK CUVE BECKEN
14216841 1 VASCA 450/9 G&C TANK CUVE BECKEN
14216800 1 VASCA 450/11 TANK CUVE BECKEN
14216840 1 VASCA 450/11 G&C TANK CUVE BECKEN
14216801 1 VASCA 500/11 TANK CUVE BECKEN
14216839 1 VASCA 500/11 G&C TANK CUVE BECKEN
14216802 1 VASCA 500/13 TANK CUVE BECKEN
14216838 1 VASCA 500/13 G&C TANK CUVE BECKEN
14216803 1 VASCA 500/15 TANK CUVE BECKEN
14216837 1 VASCA 500/15 G&C TANK CUVE BECKEN
14216804 1 VASCA 500/17 TANK CUVE BECKEN
14216836 1 VASCA 500/17 G&C TANK CUVE BECKEN
14216805 1 VASCA 600/17 TANK CUVE BECKEN
14216835 1 VASCA 600/17 G&C TANK CUVE BECKEN
14216806 1 VASCA 600/20 TANK CUVE BECKEN
14216834 1 VASCA 600/20 G&C TANK CUVE BECKEN
2 14216721 1 PORTELLO PORT PORTE KLAPPE
3 24653698 2 PARETE SUPERIORE (450/11 — 500 — 600 ) WALL PARTIE DE DESSUS WAND
4 24653699 2 PARETE SUPERIORE (450/11 — 500 — 600 ) WALL PARTIE DE DESSUS WAND
5 24653694 1 LAMIERA (400) PLATE TOLE BLECH
24653695 1 LAMIERA (450) PLATE TOLE BLECH
24653696 1 LAMIERA (500) PLATE TOLE BLECH
24653697 1 LAMIERA (600) PLATE TOLE BLECH
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TAV.
sem SCOCCA SAM 5 700 TAB 3CB
. - BODY - CAROSSERIE - WAGON '
- Quality and Techoniags — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216832 1 VASCA 700/30 TANK CUVE BECKEN
14216833 1 VASCA 700/30 G&C TANK CUVE BECKEN
2 24768430 1 PARETE SCOCCA ANT SUP WALL PARTIE DE DESSUS WAND
3 14216721 2 PORTELLO PORT PORTE KLAPPE
4 24768434 1 PARETE SCOCCA LAT SUP DX WALL PARTIE DE DESSUS WAND
5 24768433 1 PARETE SCOCCA LAT SUP SX WALL PARTIE DE DESSUS WAND
6 3CBFIG 6 1 FONDO VASCA 700/30 BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
3CBFIG 6 1 FONDO VASCA 700/30 G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
7 24768435 1 PARETE SCOCCA PST SUP WALL PARTIE DE DESSUS WAND
8 24653780 1 LAMIERA TRAMOGGIA PST PLATE TOLE BLECH
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INTERNO SCOCCA SAM 5 400.450.500.600.700
INSIDE BODY - INTERIEUR CAROSSERIE - INNERE WAGON

TAV.
3D
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 51213044 20 DADO ESAG. M12 UNI 5587 NUT ECROU MUTTER

2 51756047 20 ROSETTA D.12 WASHER RONDELLE SCHEIBE

3 24920374 4 CONTROLAMA L.400 (450/90 - 500/110 - 500/130 - 600/200) COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920374 8 CONTROLAMA L.400 (500/170) COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT

3 24920362 4 CONTROLAMA L.400 (450/90 - 500/110 - 500/130 - 600/200) G & C | COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920362 8 CONTROLAMA L.400 (500/170) G & C COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920362 5 CONTROLAMA L.400 (700/300) G & C COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT

4 51957103 20 VITE TE 10.9 M.12X 50 UNI 5737 SCREW VIS SCHRAUBE

5 24920055 4 CONTROLAMA L.1000 (400) COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920375 4 CONTROLAMA L.600 (450/70 - 450/90 - 500/110 - 500/130 - 500/170) | COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920375 8 CONTROLAMA L.600 (450/110 - 500/150 - 600/170 - 600/200) COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920375 12 CONTROLAMA L.600 (700/300) COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920363 4 CONTROLAMA L.600 (450/70-450/90-500/110-500/130-500/170 G&C | COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920363 8 CONTROLAMA L.600 (450/110-500/150-600/170-600/200) G & C COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
24920363 6 CONTROLAMA L.600 (700/300) G & C COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT

6 24777624 4 RINFORZO (450/70) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24777579 4 RINFORZO (450/90) (500/110) (500/130) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24777574 4 RINFORZO (450/110) (500/150) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24777580 4 RINFORZO (500/170) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24777573 4 RINFORZO (600/170) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24777569 4 RINFORZO (600/200) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24777676 4 RINFORZO (700/300) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG

7 24559717 2 RINFORZO (450/70 - 450/90 - 500/110 - 500/130 - 500/150 - 500/170) | REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24559715 2 RINFORZO (600/170) (600/200) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24559786 2 RINFORZO 700/300) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG

8 24777438 2 SUPPORTO CONTROLAME L.1100 (400) SUPPORT SUPPORT HALTER
24777623 2 SUPPORTO CONTROLAME L. 705 (450/70) SUPPORT SUPPORT HALTER
24777577 2 SUPPORTO CONTROLAME L.1150 (450/90) (500/110) (500/130) SUPPORT SUPPORT HALTER
24777571 2 SUPPORTO CONTROLAME L.1345 (450/110) (500/150) SUPPORT SUPPORT HALTER
24777578 2 SUPPORTO CONTROLAME L.1550 (500/170) SUPPORT SUPPORT HALTER
24777572 2 SUPPORTO CONTROLAME L.1370 (600/170) SUPPORT SUPPORT HALTER
24777568 2 SUPPORTO CONTROLAME L.1770 (600/200) SUPPORT SUPPORT HALTER
24777675 2 SUPPORTO CONTROLAME L.1950 (700/300) SUPPORT SUPPORT HALTER

9 24559718 2 RINFORZO (450/70 - 450/90 - 500/110 - 500/130 - 500/150 - 500/170) | REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24559716 2 RINFORZO (600/170) (600/200) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG
24559785 2 RINFORZO (700/300) REINFORCEMENT RENFORT VERSTAERKUNG

10 52855003 2 TAPPOM. 2’ PLUG BOUCHON PFROPFEN
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INTERNO SCOCCA SAM 5 400.450.500.600.700

INSIDE BODY - INTERIEUR CAROSSERIE - INNERE WAGON

TAV.
3D
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
11 24930139 1 FONDO VASCA (400) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930148 1 FONDO VASCA (450/70) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310714 1 FONDO VASCA (450/70) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930147 1 FONDO VASCA (450/90) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310713 1 FONDO VASCA (450/90) ) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930146 1 FONDO VASCA (450/110) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310712 1 FONDO VASCA (450/110) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930145 1 FONDO VASCA (500/110) (500/130) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310711 1 FONDO VASCA (500/110) (500/130) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930144 1 FONDO VASCA (500/150) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310710 1 FONDO VASCA (500/150) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930143 1 FONDO VASCA (500/170) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310709 1 FONDO VASCA (500/170) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930142 1 FONDO VASCA (600/170) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310708 1 FONDO VASCA (600/170) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930141 1 FONDO VASCA (600/200) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310707 1 FONDO VASCA (600/200) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
24930140 1 FONDO VASCA (700/300) BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
14310666 1 FONDO VASCA (700/300) G&C BOX BOTTOM FOND CUVE BECKEN-BODEN
12 24920372 4 CONTROLAMA TERMINALE (450.500.600.700) COUNTERBLADE CONTRE LAME GEGENBLATT
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\ Quality ani Techulagy /

PALA CARICATRICE
TILLER AND LOADER — PELLE DE CHARGEMENT - BELADUNGSFLUEGEL

TAV.
TAB. 3 E
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 51957143 10 VITETE 8.8 M 8X 30 ZN UNI5739 400.450 SCREW VIS SCHRAUBE
51957143 14 VITETE 8.8 M 8X 30 ZN UNI5739 500.600 SCREW VIS SCHRAUBE
2 24777533 2 PIATTO FISSAGGIO GOMMA 400.450 PLATE PLAT PLATTE
24777534 2 PIATTO FISSAGGIO GOMMA 500.600 PLATE PLAT PLATTE
3 24891024 2 PROTEZIONE IN GOMMA 400.450 GUARD PORTECTION ABDECKUNG
24891025 2 PROTEZIONE IN GOMMA 500.600 GUARD PORTECTION ABDECKUNG
4 51213046 10 DADO ESAGONALE ABL M 8 DIN 985 400.450 NUT ECROU MUTTER
51213046 14 DADO ESAGONALE ABL M 8 DIN 985 500.600 NUT ECROU MUTTER
5 51957393 8 VITE TBEI 10.9 M10X 18 ZN UNI7380 600 SCREW VIS SCHRAUBE
6 51213061 8 DADO TBQS M10 600 NUT ECROU MUTTER
7 14010098 1 PALA CARICATRICE CON PUNTA 400 LOADING SHOVEL PELLE DE SCHAUFEL
CHARGEMENT
14010057 1 PALA CARICATRICE CON PUNTA 450 LOADING SHOVEL PELLE DE SCHAUFEL
CHARGEMENT
14010056 1 PALA CARICATRICE CON PUNTA 500 LOADING SHOVEL PELLE DE SCHAUFEL
CHARGEMENT
14010063 1 PALA CARICATRICE CON PUNTA 600 LOADING SHOVEL PELLE DE SCHAUFEL
CHARGEMENT
8 14216790 1 PUNTA PALA CARICATRICE 400 DRILL POINTE BOHRER
14216603 1 PUNTA PALA CARICATRICE 450 DRILL POINTE BOHRER
14216602 1 PUNTA PALA CARICATRICE 500 DRILL POINTE BOHRER
14216659 1 PUNTA PALA CARICATRICE 600 DRILL POINTE BOHRER
9 14216958 1 PALA CARICATRICE SENZA PUNTA 400 LOADING SHOVEL PELLE DE SCHAUFEL
CHARGEMENT
14216593 1 PALA CARICATRICE SENZA PUNTA 450 LOADING SHOVEL PELLE DE SCHAUFEL
CHARGEMENT
14216588 1 PALA CARICATRICE SENZA PUNTA 500 LOADING SHOVEL PELLE DE SCHAUFEL
CHARGEMENT
14216658 1 PALA CARICATRICE SENZA PUNTA 600 LOADING SHOVEL PELLE DE SCHAUFEL
CHARGEMENT
10 14310511 2 PERNO 40.0X 180 CON GOCCIA P30 PIN AXE BOLZEN
11 51957393 3 VITE TBEI 10.9 M10X 18 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
12 51957166 6 VITETE 8.8 M10X 20 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
13 14310510 4 PERNO 30.0X 180 CON GOCCIA P30 PIN AXE BOLZEN
14 52162016 4 CILINDRO CON VALVOLA BILANCIAMENTO BARREL CYLINDRE ZYLINDER
15 3EFIG 15 1 SUPPORTO PALA 400 SUPPORT SUPPORT HALTER
1 SUPPORTO PALA 450 SUPPORT SUPPORT HALTER
1 SUPPORTO PALA 500 SUPPORT SUPPORT HALTER
1 SUPPORTO PALA 600 SUPPORT SUPPORT HALTER
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\ Quality ani Techulagy /

GRUPPO DESILATORE
SILAGE TILLER ASSEMBLY - GROUPE FRAISE DESILEUSE - ENTNAHMEFRASEGRUPPE

TAV.
TAB. 3 F
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 14010111 1 DESILATORE 450/95 SILAGE TILLER FRAISE DESILEUSE ENTNAHMEFRASE
14010112 1 DESILATORE 450/115 SILAGE TILLER FRAISE DESILEUSE ENTNAHMEFRASE
14010113 1 DESILATORE 500/115 SILAGE TILLER FRAISE DESILEUSE ENTNAHMEFRASE
14010114 1 DESILATORE 500/135 SILAGE TILLER FRAISE DESILEUSE ENTNAHMEFRASE
14010115 1 DESILATORE 500/155 SILAGE TILLER FRAISE DESILEUSE ENTNAHMEFRASE
14010116 1 DESILATORE 500/175 SILAGE TILLER FRAISE DESILEUSE ENTNAHMEFRASE
14010117 1 DESILATORE 600/175 SILAGE TILLER FRAISE DESILEUSE ENTNAHMEFRASE
14010118 1 DESILATORE 600/205 SILAGE TILLER FRAISE DESILEUSE ENTNAHMEFRASE

2 51957200 4 VITE TE M12X 30 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

3 51957196 2 VITETE 8.8 M12X 20 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

4 24852902 2 ROSETTA PIANA DES5S0DI13 S 6 ZN DIN 988 WASHER RONDELLE SCHEIBE

5 14216990 2 FERMI LOCK ARRET SPERRE

6 14310314 2 PERNO 40.0X 125 C/GOCCIA P30 PIN PIVOT BOLZEN

7 51957166 2 VITETE 8.8 M10X 20 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

8 52162013 2 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER

9 14216317 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER

10 52589010 2 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR

11 51957204 8 VITETE 8.8 M12X 40 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

12 51957204 8 VITETE 8.8 M12X 40 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

13 24479055 26 COLTELLO PIEGATO DX RIGHT FOLD CUTTER g(lgg;l:l%\U PLIE A RECHTE FALTMESSER

14 24479043 56 COLTELLO DIRITTO CUTTER COUTEAU MESSER

15 24479056 26 COLTELLO PIEGATO SX LEFT FOLD CUTTER g([illjj"éil}%aU PLIE A LINKE FALTMESSER

16 14216311 1 RULLO FRESA TILLER ROLLER ROULEAU DESILEUR FRAESEROLLE

17 51213046 216 DADO E ABL M 8 DIN 985 NUT ECROU MUTTER

18 51957138 216 VITETE 8.8 M 8X 20 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

19 51501005 2 INGRASSATORE M.8X1.25 GREASE NIPPLE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL

20 51957138 2 VITETE 8.8 M 8X 20 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

21 14216317 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER

22 51957168 12 VITETE 8.8 M10X 25 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

23 14215592 2 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH

24 24852033 2 ROSETTA PIANA DES0DI9S 6 WASHER RONDELLE SCHEIBE

25 51213049 8 DADO E ABL M12 DIN 985 NUT ECROU MUTTER
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GRUPPO PROTEZIONI DESILATORE

SILAGE TILLER PROTECTIONS ASSEMBLY - GROUPE PROTECTION FRAISE DESILEUSE - schutzUngsblecheFRASEGRUPPE

TAV.
v 3G
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 51213049 4 DADO AUTOBLOCCANTE M.12 NUT ECROU MUTTER
2 51756047 10 ROSETTA WASHER RONDELLE SCHEIBE
3 14310467 2 SNODO PIVOT JOINT GELENK
4 51957212 2 VITE TE M12X 60 UNI 5737 SCREW VIS SCHRAUBE
5 51374006 2 RISCONTRO + TAMPONE STRIKER+PAD iiﬁg O]?\? REPERE + ANSCHLAG+ PUFFER
6 51957044 2 VITE TCEI M 6X 22 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE
7 51957043 2 VITE TCEI M 6X 20 UNI 5931 SCREW VIS SCHRAUBE
8 51756037 4 ROSETTA PIANA D.6 WASHER RONDELLE SCHEIBE
9 51679019 2 MANOPOLA HAND GRIP POIGNEE HANDGRIFF
10 14216829 1 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
11 51957353 2 VITE TE M.12x200 UNI 5737 SCREW VIS SCHRAUBE
12 24698017 4 MOLLA SPRING RESSORT FEDER
13 24950007 1 VITE PRIGIONIERA STUD VIS PRISIONNIERE BUNDSCHRAUBE
14 14216827 2 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
15 14216828 1 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
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\ Quality ani Techulagy /

PANNELLI POSTERIORI + RASCHIETTO
REAR PANELS + SCRAPER ASSEMBLY - GROUPE PANNEAU ARRIERE + PALETTE - HINTERE PANEELGRUPPE + palette der frAM

TAV.
T 3H
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 14010107 1 RASCHIETTO 450/95-450/115 SCRAPER PALETTE PALETTE
14010108 1 RASCHIETTO 500/115-500/135-500/155 SCRAPER PALETTE PALETTE
14010109 1 RASCHIETTO 500/175 SCRAPER PALETTE PALETTE
14010110 1 RASCHIETTO 600/175-600/205 SCRAPER PALETTE PALETTE

2 14216319 2 PIASTRA PLATE PLAQUE PLATTE

3 51188008 6 COPIGLIA COTTER PIN GOUPILLE SICHERUNGKLAMMER

4 51957299 2 VITE TE M20X 50 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

5 14216820 1 PANNELLO 450/95-450/115 PANEL PANNEAU SCHIRM
14216821 1 PANNELLO 500/115 PANEL PANNEAU SCHIRM
14216822 1 PANNELLO 500/135-500/155-500/175 PANEL PANNEAU SCHIRM
14216823 1 PANNELLO 600/175-600/205 PANEL PANNEAU SCHIRM

6 52162011 2 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER

7 24654033 2 SUPPORTO 450/95-450/115 SUPPORT SUPPORT HALTER
24654033 2 SUPPORTO 500/115 SUPPORT SUPPORT HALTER
24654034 2 SUPPORTO 500/135-500/155-500/175-600/175-600/205 SUPPORT SUPPORT HALTER

8 24654024 2 BRACCIO ARM BRAS ARM

9 51957168 4 VITETE MI10X 25 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

10 51957299 6 VITETE M20X 50 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

11 51213054 6 DADO M20  DIN 985 NUT ECROU MUTTER

12 24770121 2 PERNO PIN PIVOT BOLZEN

13 24455208 2 BUSSOLA BUSH FOUREAU SANFTE

14 51957336 2 VITE TE M.20X 70 UNI 5737 SCREW VIS SCHRAUBE

15 24770374 2 PERNO PIN PIVOT BOLZEN

16 14216824 1 PANNELLO 450/95-450/115 PANEL PANNEAU SCHIRM
14216825 1 PANNELLO 500/115-500/135-500/155-500/175 PANEL PANNEAU SCHIRM
14216826 1 PANNELLO 600/175-600/205 PANEL PANNEAU SCHIRM

17 24770379 2 PERNO 450/95-450/115-500/135-500/155-500/175-600/175-600/205 PIN PIVOT BOLZEN
24770380 2 PERNO 500/115 PIN PIVOT BOLZEN

18 51957424 2 VITE TE M30X140 UNI 5737 SCREW VIS SCHRAUBE

19 24854012 2 ROTELLA WHEEL GALET RAEDCHEN

20 51213062 2 DADO E ABL M30 DIN 985 NUT ECROU MUTTER
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IMPAGLIATRICE

TURBINE OF THE VULCAN — TURBINE DU VULCAN — VULKAN AUSWURFGEBLASE

TAV.
TAB. 3 I
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216238 1 CARCASSA ANT. FRONTAL FRAME CHASSIS ANTERIEURE VORDER-GERIPPE
2 14216226 1 VENTOLA GAUGE-BOX VENTILATEUR KUHLUNGSFUGEL
3 14216239 1 CARCASSA POST. REAR FRAME CHASSIS POSTERIEURE | HINTER-GERIPPE
4 51037095 1 ANELLO TENUTA SEAL RING BAGUE D'ETANCHEITE | RING
5 24565123 1 FLANGIA FLASK FLASQUE FLANSCH
6 51203043 1 CUSCINETTO BEARING ROULEMENT LAGER
7 51037019 1 ANELLO SEEGER SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING
8 51037012 1 ANELLO SEEGER SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING
9 52589008 1 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR
10 51501006 1 INGRASSATORE GREASE NIPPLE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL
11 14216224 1 PORTELLO DOOR PORTE TUR
12 24653067 1 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
13 14216221 1 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
14 31 FIG 14 1 POMELLO KNOB POIGNEE KUGELGRIFF
15 14216310 1 CURVA CURVE COURBE KURVE
16 51157003 1 CATENA CHAIN CHAINE KETTE
17 14216236 1 CARTER CARTER ENVELOPPE GEHAUSE
18 14216237 1 CARTER CARTER ENVELOPPE GEHAUSE
19 14216265 1 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ

20 51741002 1 MOTORINO MOTOR MOTEUR MOPED

21 14216240 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER

22 24620110 1 INGRANAGGIO GEAR COURONNE GETRIEBE
23 24777158 1 STAFFA BRACKET BRIDE BUGEL

24 31 FIG 24 1 PIATTO PLATE PLAQUE PLATTE

25 50053002 1 MOTORINO MOTOR MOTEUR MOPED

26 31 FIG 26 1 SUPPORTO RALLA MOUNTING-BEARING SUPPORT A BUTEE FUBLAGER
27 51957174 1 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
28 51756044 1 ROSETTA WASHER RONDELLE SCHEIBE

29 51213010 1 DADO NUT ECROU MUTTER
30 51539026 1 MAGLIA GIUNTO LINK MAILLON GLIED
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TAV.
sem GRUPPO TIMONE STANDARD SAM 5 400.450.500.600 . BAA
. - DRAW-BAR ASSEMBLY - GROUPE TIMON - SCHLEPPENGRUPPE FUR WAGEN ’
\ Quality s Techmology — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 50153015 1 CELLA DI PESATURA D63.5 LABEL WEIGHING CELL CELLE DI PESAGE GEWICHTZELLE
24920430 1 CELLA DI PESATURA D63.5 FINTA PIN AXE BOLZEN

2 51213062 1 DADO E ABL M30 NUT ECROU MUTTER

3 14216657 1 GANCIO TRAINO HOOK CROCHET HAKENGELATINISIERER

4 14216654 1 TIMONE STANDARD 400.450.500.600 DRAW BAR TIMON VERSTELLBARE

5 14216725 1 SUPPORTO CARDANO SUPPORT SUPPORT LAGER

6 14216661 1 TELAIO 460 STANDARD 400.450.500.600 FRAME CADRE RAHMEN

7 51957306 6 VITETE 8.8 M24X 40 BR UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

8 51957331 2 VITETE 8.8 M18X110 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE

9 51957428 1 VITETE 8.8 M30X120 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE

10 14216660 1 TIMONE TED 400.450.500.600 DRAW BAR TIMON VERSTELLBARE

11 14216655 1 TELAIO 660 STANDARD FRAME CADRE RAHMEN
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TAV.
m GRUPPO TIMONE STANDARD SAM 5700 TAB 4AB
< - DRAW-BAR ASSEMBLY - GROUPE TIMON - SCHLEPPENGRUPPE FUR WAGEN )
\ Qeaity o Techoology — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 50153015 2 CELLA DI PESATURA D63.5 LABEL WEIGHING CELL CELLE DI PESAGE GEWICHTZELLE
24920430 2 CELLA DI PESATURA D63.5 FINTA PIN AXE BOLZEN

2 51213062 2 DADO E ABL M30 DIN 985 NUT ECROU MUTTER

3 14111377 1 GANCIO TRAINO HOOK CROCHET HAKENGELATINISIERER

4 51957428 1 VITETE 8.8 M30X120 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE

4 14216725 1 SUPPORTO CARDANO SUPPORT SUPPORT LAGER

5 51957331 4 VITETE 8.8 M18X110 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE

6 14211012 1 TIMONE STANDARD 700 DRAW BAR TIMON VERSTELLBARE

7 51957306 6 VITETE 8.8 M24X 40 BR UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

8 14216656 1 TELAIO 660 STANDARD 700 FRAME CADRE RAHMEN
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GRUPPO TIMONE INDIPENDENTE SAM 5 400.450.500.600 rae. BB

. m ’ DRAW-BAR ASSEMBLY - GROUPE TIMON - SCHLEPPENGRUPPE FUR WAGEN ’
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TAV.
seko GRUPPO TIMONE INDIPENDENTE SAM 5 400.450.500.600 e BB
. - DRAW-BAR ASSEMBLY - GROUPE TIMON - SCHLEPPENGRUPPE FUR WAGEN '
- Quality s Techmology — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 50153015 1 CELLA DI PESATURA D63.5 LABEL WEIGHING CELL CELLE DI PESAGE GEWICHTZELLE
24920430 1 CELLA DI PESATURA D63.5 FINTA PIN AXE BOLZEN

2 51213062 1 DADO E ABL M30 NUT ECROU MUTTER

3 14216657 1 GANCIO TRAINO HOOK CROCHET HAKENGELATINISIERER

4 14216654 1 TIMONE STANDARD 400.450.500.600 DRAW BAR TIMON VERSTELLBARE

5 14216725 1 SUPPORTO CARDANO SUPPORT SUPPORT LAGER

6 51957428 1 VITETE 8.8 M30X120 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE

7 51957306 6 VITETE 8.8 M24X 40 BR UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

8 51957331 2 VITETE 8.8 M18X110 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE

9 14216660 1 TIMONE TED 400.450.500.600 DRAW BAR TIMON VERSTELLBARE

10 4B FIG 10 1 TELAIO 460 STANDARD 400.450.500.600 FRAME CADRE RAHMEN
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TAV.
sem \ GRUPPO SUPPORTI ASSALE TAB 4c
. AXLE SUPPORTS ASSEMBLY - GROUPE SUPPORT ESSIEU - ACHSE HALTER GRUPPE )
- Quait s Techologs — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216626 2 SUPP CELLA SU ASSALE Q 50 400 SUPPORT SUPPORT LAGER
14216662 2 SUPP CELLA SU ASSALE Q 80 450.500 SUPPORT SUPPORT LAGER
14216663 2 SUPP CELLA SU ASSALE Q100 500/170 600/170.200 SUPPORT SUPPORT LAGER
14216954 2 SUPP CELLA SU ASSALE Q130 700/30 SUPPORT SUPPORT LAGER
2 51756047 8 ROSETTA PIANA D 12 ZN UNI6592 400 WASHER RONDELLE SCHEIBE
51756049 8 ROSETTA PIANA D 14 ZN UNI6592 450.500.600 WASHER RONDELLE SCHEIBE
51756056 8 ROSETTA PIANA D 18 ZN UNI6592 700 WASHER RONDELLE SCHEIBE
3 24775154 2 PIASTRA 145X120X10 FIX ASSALE Q50 400 PLATE PLAQUE PLATTE
24466129 2 CAVALL FIX ASSALE INF Q80.Q100 450.500.600 PLATE PLAQUE PLATTE
24466136 2 CAVALL FIX ASSALE INF Q130 700 PLATE PLAQUE PLATTE
4 50153015 2 CELLA DI PESATURA (LABEL) WEIGHING CELL CELLULE DE PESAGE GEWICHTZELLE
5 51957204 8 VITETE 8.8 M12X 40 ZN UNI5739 400 SCREW VIS SCHRAUBE
51957235 8 VITETE 8.8 M14X 45 ZN UNI5739 450.500.600 SCREW VIS SCHRAUBE
51957284 8 VITETE 8.8 M18X 50 ZN UNI5739 700 SCREW VIS SCHRAUBE
6 51957328 2 VITE TE M30X 90 ZN UNI 5737 SCREW VIS SCHRAUBE
7 51957290 4 VITETE 8.8 M18X110 ZN UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
8 51213049 8 DADO ESAG. AUTOBL M12 DIN 985 400 NUT ECROU MUTTER
51213050 8 DADO ESAG. AUTOBL M14 DIN 985 450.500.600 NUT ECROU MUTTER
51213052 8 DADO ESAG. AUTOBL M18 DIN 985 700 NUT ECROU MUTTER
9 51213052 4 DADO ESAG.AUTOBL. M18 DIN 985 NUT ECROU MUTTER
10 51756056 4 ROSETTAPIANA D18 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE

89




S€eko

GRUPPO ASSALE
AXLE ASSEMBLY - GROUPE ESSIEU - ACHSEGRUPPE

TAV.
v D

TAF.

SM3-0020.DWG

(o

90




TAV.
sem \ GRUPPO ASSALE TAB 4D
. AXLE ASSEMBLY - GROUPE ESSIEU - ACHSEGRUPPE ’
- Quality and Techoniags — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 51049032 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A 50 F 511220 (400/5) AXLE ASSIEU ACHSE
51049022 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A 80 F 8 L1620 (450/7) (450/9) (450/11) AXLE ASSIEU ACHSE
51049009 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A 80 F 8 L1730 (500/11) (500/13) (500/15) | AXLE ASSIEU ACHSE
51049068 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A100 F 8 L1950 (500/17) (600/17) (600/20) | AXLE ASSIEU ACHSE
51049072 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A130 F 10 L2200 (700) AXLE ASSIEU ACHSE
2 4D FIG 2 2 ANELLO (400/5) SEAL RING ANNEAU SIMMERIG
31000118 2 ANELLO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) SEAL RING ANNEAU SIMMERIG
31000119 2 ANELLO (500/17) (600/17) (600/20) SEAL RING ANNEAU SIMMERIG
4D FIG 2 2 ANELLO (700) SEAL RING ANNEAU SIMMERIG
3 31000246 16 COLONNETTA (450/5) COLUMN COLONNE BOLZEN
31000243 16 | COLONNETTA (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) COLUMN COLONNE BOLZEN
31000249 16 COLONNETTA (500/17) (600/17) (600/20) COLUMN COLONNE BOLZEN
4D FIG 3 20 COLONNETTA (700) COLUMN COLONNE BOLZEN
4 51203069 2 CUSCINETTO 30209 (450/5) BEARING ROULEMENT LAGER
51203062 2 CUSCINETTO 32215 (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) BEARING ROULEMENT LAGER
(500/15)
51203064 2 CUSCINETTO 32217 (500/17) (600/17) (600/20) BEARING ROULEMENT LAGER
4D FIG 4 2 CUSCINETTO (700) BEARING ROULEMENT LAGER
5 4D FIG 5 2 MOZZO (450/5) HUB MOYEU RANNABE
31000827 2 MOZZO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) HUB MOYEU RANNABE
31000002 2 MOZZO (500/17) (600/17) (600/20) HUB MOYEU RANNABE
4D FIG 5 2 MOZZO (700) HUB MOYEU RANNABE
6 51203055 2 CUSCINETTO 30206 (450/5) BEARING ROULEMENT LAGER
51203059 2 CUSCINETTO 32211 (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) BEARING ROULEMENT LAGER
(500/15)
51203061 2 CUSCINETTO 32213 (500/17) (600/17) (600/20) BEARING ROULEMENT LAGER
4D FIG 6 2 CUSCINETTO (700) BEARING ROULEMENT LAGER
7 4D FIG 7 2 DADO (400/5) NUT ECROU MUTTER
31000270 2 DADO NUT ECROU MUTTER
8 4D FIG 8 2 COPIGLIA 5.0X35 UNI 1336 (400/5) COTTER COUPILLE STIFT
51188004 2 COPIGLIA 8X70 UNI1336 COTTER COUPILLE STIFT
9 31000276 2 TAPPO (400/5) CAP BOUCHON STOPFEN
31000280 2 TAPPO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) CAP BOUCHON STOPFEN
31000277 2 TAPPO (500/17) (600/17) (600/20) CAP BOUCHON STOPFEN
4D FIG 9 2 TAPPO (700) CAP BOUCHON STOPFEN
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GRUPPO ASSALE FRENANTE

TAV.

. m > BRAKING AXLE ASSEMBLY - GROUPE ESSIEU DE FREINAGE- ACHSE BREMSEN GRUPPE TAB. 4E
\ Quality s Techwology / TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 51049033 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A 50 F 5 L1220 C/F D250AX 40 (400/5) AXLE ASSIEU ACHSE
51049023 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A 80 F 8 L1620 C/F D350GX 60 (450/7) AXLE ASSIEU ACHSE
(450/9) (450/11)
51049018 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A 80 F 8 L1730 C/F D350GX 60 (500/11) AXLE ASSIEU ACHSE
(500/13) (500/15)
51049069 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A100 F 8 L1950 C/F D400GX 80 (500/17) AXLE ASSIEU ACHSE
(600/17) (600/20)
51049002 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A130 F10 L2200 C/F D400GX120 (700) AXLE ASSIEU ACHSE
2 4E FIG 2 2 ANELLO (400/5) SEAL RING ANNEAU SIMMERIG
31000118 2 ANELLO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) SEAL RING ANNEAU SIMMERIG
31000119 2 ANELLO (500/17) (600/17) (600/20) SEAL RING ANNEAU SIMMERIG
4E FIG 2 2 ANELLO (700) SEAL RING ANNEAU SIMMERIG
3 4E FIG 3 16 COLONNETTA (450/5) COLUMN COLONNE BOLZEN
31000256 16 | COLONNETTA (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) | COLUMN COLONNE BOLZEN
31000264 16 COLONNETTA (500/17) (600/17) (600/20) COLUMN COLONNE BOLZEN
4E FIG 3 20 COLONNETTA (700) COLUMN COLONNE BOLZEN
4 51203069 2 CUSCINETTO 30209 (450/5) BEARING ROULEMENT LAGER
51203062 2 CUSCINETTO 32215 (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) BEARING ROULEMENT LAGER
(500/15)
51203064 2 | CUSCINETTO 32217 (500/17) (600/17) (600/20) BEARING ROULEMENT LAGER
4E FIG 4 2 CUSCINETTO (700) BEARING ROULEMENT LAGER
5 4E FIG 5 2 MOZZO (450/5) HUB MOYEU RANNABE
4E FIG 5 2 MOZZO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) HUB MOYEU RANNABE
4E FIG 5 2 MOZZ0 (500/17) (600/17) (600/20) HUB MOYEU RANNABE
4E FIG 5 2 MOZZO (700) HUB MOYEU RANNABE
6 51203055 2 CUSCINETTO 30206 (450/5) BEARING ROULEMENT LAGER
51203059 2 CUSCINETTO 32211 (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) BEARING ROULEMENT LAGER
(500/15)
51203061 2 CUSCINETTO 32213 (500/17) (600/17) (600/20) BEARING ROULEMENT LAGER
4E FIG 6 2 CUSCINETTO (700) BEARING ROULEMENT LAGER
7 4E FIG 7 2 DADO (400/5) NUT ECROU MUTTER
8 4E FIG 8 2 COPIGLIA 5.0X35 UNI 1336 (400/5) COTTER COUPILLE STIFT
51188004 2 COPIGLIA 8X70 UNI1336 COTTER COUPILLE STIFT
9 31000276 2 TAPPO (400/5) CAP BOUCHON STOPFEN
31000280 2 TAPPO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) CAP BOUCHON STOPFEN
31000277 2 | TAPPO (500/17) (600/17) (600/20) CAP BOUCHON STOPFEN
4E FIG 9 2 TAPPO (700) CAP BOUCHON STOPFEN
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GRUPPO ASSALE FRENANTE

TAV.

. m > BRAKING AXLE ASSEMBLY - GROUPE ESSIEU DE FREINAGE- ACHSE BREMSEN GRUPPE TAB. 4E
\ Qv o Techoology / TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
10 4E FIG 9 4 DADO PERNO (400/5) PIT NUT ECROUS PIVOT MUTTER
4E FIG 9 4 DADO PERNO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) PIT NUT ECROUS PIVOT MUTTER
4E FIG 9 4 | DADO PERNO (500/17) (600/17) (600/20) (700/30) PIT NUT ECROUS PIVOT MUTTER
11 4E FIG 11 4 PERNO FRENO (400/5) BRAKE PIN PIVOT FREIN BRENSENBOLZEN
4E FIG 11 4 | PERNO FRENO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) | BRAKE PIN PIVOT FREIN BRENSENBOLZEN
4E FIG 11 4 | PERNO FRENO (500/17) (600/17) (600/20) (700/30) BRAKE PIN PIVOT FREIN BRENSENBOLZEN
12 4E FIG 12 2 TAMBURO FRENO (400/5) DRUM TAMBOUR FREIN BREMSETROMMEL
31000258 2 TAMBURO FRENO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) DRUM TAMBOUR FREIN BREMSETROMMEL
(500/15)
31000262 2 TAMBURO FRENO (500/17) (600/17) (600/20) DRUM TAMBOUR FREIN BREMSETROMMEL
4E FIG 12 2 TAMBURO FRENO (700) DRUM TAMBOUR FREIN BREMSETROMMEL
13 4E FIG 13 2 OLIVA (400/5) PIN OLIVE BOLZEN
4E FIG 13 2 OLIVA (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) PIN OLIVE BOLZEN
4E FIG 13 2 OLIVA (500/17) (600/17) (600/20) (700/30) PIN OLIVE BOLZEN
14 4E FIG 14 2 CEPPO (400/5) BRAKE SHOE MACHOIR DE FREIN BREMSBACKEN
31000122 2 CEPPO (450/7) (450/9) (450/11) (500/11) (500/13) (500/15) BRAKE SHOE MACHOIR DE FREIN BREMSBACKEN
31000124 2| CEPPO (500/17) (600/17) (600/20) BRAKE SHOE MACHOIR DE FREIN BREMSBACKEN
4E FIG 14 2 CEPPO (700) BRAKE SHOE MACHOIR DE FREIN BREMSBACKEN
15 31000540 2 MOLLA SPRING RESSORT FEDER
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GRUPPO ASSALE CON BALESTRE

TAV.

. m > AXLE ASSEMBLY - GROUPE ESSIEU - ACHSEGRUPPE TAB. 4F
\ Qv o Techoology / TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 14216998 4 SUPPORTO CELLA SU BALESTRA SUPPORT SUPPORT LAGER
2 51213052 12 DADO ESAGONALE AUTOBL. M18 DIN 985 NUT ECROU MUTTER
3 51957328 4 VITETE 8.8 M30X 90 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE
4 50153015 4 CELLA CARICO D 63.5 LABEL WEIGHING CELL CELLULE DE PESAGE GEWICHTZELLE
5 51957418 4 VITETE 8.8 M14X 30 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
6 51957290 8 VITETE 8.8 M18X110 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
7 24770342 2 PERNO 25.0X 114 M18 PIN PIVOT BOLZEN
8 51501003 4 INGRASSATORE M8X1.25 TIPO C UNI7663 GREASE NIPPLE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL
9 51957403 8 VITETE 8.8 M24X270 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE
10 51213059 8 DADO ESAGONALE AUTOBL. M24 DIN 985 NUT ECROU MUTTER
11 24775267 2 PIASTRA 200X150X25 PLATE PLAQUE PLATTE
12 51073002 2 BALESTRA 80X20 4 FOGLIE Sgg;E(l}LLIPTICAL RESSORT BLATTFEDER
13 14216995 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A100 F 8 L1890 C/F D4OO§K(N?(; 450 AXLE ASSIEU ACHSE

14216996 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A100 F 8 L2050 C/F D400GX 80 AXLE ASSIEU ACHSE

SAM 5 500
14216997 1 ASSALE FOLLE RIGIDO A100 F 8 L2150 C/F D400GX 80 AXLE ASSIEU ACHSE
SAM 5 600

14 51134005 2 BUSSOLADE40 DI30 H80 BUSHING DOUILLE BUECHSE
15 14216953 2 PERNO 30.0X 104 C/GOCCIA P30 PIN PIVOT BOLZEN
16 51957166 2 VITETE 8.8 M10X 20 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
17 51957292 2 VITETE 8.8 M18X130 BR UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE
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TAV.
Seko SpuPro RUoTE N 4G
-« - WHEELS ASSEMBLY - GROUPE ROUE - RADGRUPPE )
Qeaity o Techoology TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 51756037 8 ROSETTA PIANA D.6 400 WASHER RONDELLE SCHEIBE
51756040 8 ROSETTA PIANA D.8 450.500.600.700 WASHER RONDELLE SCHEIBE
2 51957109 8 VITE TE M.6X 14 UNI 5739 400 SCREW VIS SCHRAUBE
51957133 8 VITETE 8.8 M 8X 12 ZN UNI5739 450.500.600.700 SCREW VIS SCHRAUBE
3 24767146 2 PARAFANGO 400 MUD-GUARD GARDE-BOUE KOTFLUEGEL
24767124 2 PARAFANGO (450/7.9.11) (500/11.13.15) MUD-GUARD GARDE-BOUE KOTFLUEGEL
24767125 2 PARAFANGO (500/17) (600/17.20) MUD-GUARD GARDE-BOUE KOTFLUEGEL
24767145 2 PARAFANGO 700 MUD-GUARD GARDE-BOUE KOTFLUEGEL
4 31000247 16 DADO M.16X1.5 (400/5) NUT ECROU MUTTER
31000254 16 DADO M.18X1.5 NUT ECROU MUTTER
5 4G FIG 5 2 CERCHIO PER RUOTA RIM JANTE FELGE
6 4G FIG 6 2 PNEUMATICO PER RUOTA TYRE PNEUMATYQUE REIFEN
7 4G FIG 7 2 CAMERA D’ARIA PER RUOTA AIR TUBE CHAMBRE A AIRE REIFENSCHLAUCH
8 4G FIG 8 2 FLAP PER RUOTA FLAP FLAP FLAP
9 51769089 2 RUOTA 26- 8.0-14/9.0-14 5F AP7 RICOSTRUITA 400 WHEEL ASSY ROUE COMPLETE KOMPLETTE RAD
51769099 2 RUOTA 285/70R19.5 8F TSP3 148]J INDUSTRIALE 450 WHEEL ASSY ROUE COMPLETE KOMPLETTE RAD
51769058 2 RUOTA 285/70R19.5 8F XTA 148A8 RICOSTRUITA 450 WHEEL ASSY ROUE COMPLETE KOMPLETTE RAD
51769100 2 RUOTA 315/70R22.5 8F M349 154L INDUSTRIALE 500 WHEEL ASSY ROUE COMPLETE KOMPLETTE RAD
51769079 2 RUOTA 315/70R22.5 8F XTA 158A8 RICOSTRUITA 500 WHEEL ASSY ROUE COMPLETE KOMPLETTE RAD
51769101 2 RUOTA 385/65R22.5 8F M222 160K INDUSTRIALE 600 WHEEL ASSY ROUE COMPLETE KOMPLETTE RAD
51769098 2 RUOTA 385/65R22.5 8F XP27 165A8 RICOSTRUITA 600 WHEEL ASSY ROUE COMPLETE KOMPLETTE RAD
51769074 2 RUOTA 18R22.5 10F NR27 168] INDUSTRIALE 700 WHEEL ASSY ROUE COMPLETE KOMPLETTE RAD
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TAV.
m Y PIEDINO D'APPOGGIO-CALZATOIE TAB 4"
-« - STANDING FOOT-CHOCK - PIED D'APPUI-CALES - STATIVFUSS-HEMMSXHUH )
\ Qeaity o Techoology — TAF.
RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 4H FIG 1 1 CORPO HOUSING CORPS KORPER

2 4H FIG 2 1 STELO STEM TIGE STANGE

3 4H FIG 3 1 VITE SCREW VIS SCHRAUBE

4 4H FIG 4 1 MANOVELLA HANDLE MANIVELLE KURBEL

5 4H FIG 5 1 SPINA PIN GOUPILLE STIFT

6 4H FIG 6 1 PIGNONE CONICO BEVEL PINION PIGNON CONIQUE KEGELRAD

7 4H FIG 7 1 CORONA CONICA CONICAL GEAR COURONNE CONIQUE TELLERRAD

8 4H FIG 8 1 MANOPOLA HANDLE POIGNEE GRIFF

9 4H FIG 9 1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL

10 4H FIG 10 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE

11 4H FIG 11 2 DADO NUT ECROU MUTTER

12 4H FIG 12 1 CUSCINETTO BEARING ROULEMENT LAGER

13 4H FIG 13 1 SPINA PIN GOUPILLE STIFT

14 14215342 1 PIEDINO D'APPOGGIO STANDING FOOT PIED D'APPUI STATIVFUSS

15 51838044 2 SUPPORTO CALZATOIA SUPPORT SUPPORT HALTER

16 51147002 2 CALZATOIA CHOCK CALE HEMMSCHUH
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S€eko

GRUPPO PORTELLO DI SCARICO

DISCHARGE PORT ASSEMBLY - GROUPE PORTE DE DECHARGE - KLAPPE FUR DEN AUSPUFF

TAV.
TAB.
TAF.

5A

POS. COD. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216721 1 PORTELLO PORT PORTE KLAPPE
2 24455180 4 BUSSOLA DE 35/20 DI 14.2 H 20 BEARING DOUILLE HALTERUNGSWELLE
3 51037027 4 ANELLO SEEGER 1 47 UNI7437 SEEGER RING ANNEAU D'ARRET SPERRING
4 24854006 4 ROTELLA SU PORTELLO SCARICO ROLLER GALET RADCHEN
5 51203010 4 CUSCINETTO 6204 20X 47X14 2RS BEARING ROULEMENT LAGER
6 51756049 4 ROSETTA PIANA D 14 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
7 51957230 4 VITETE 8.8 M14X 35 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
8 14216722 1 STAFFA BRACKET BRIDE BUGEL
9 51188008 2 COPIGLIA AGR D 4 CADMIATA PIN, PLUG GOUPILLE STIFT
10 51756044 4 ROSETTA PIANA D 10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
11 51957066 4 VITE TCEI 8.8 M10X 35 ZN UNI5931 SCREW VIS SCHRAUBE
12 14216934 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT LAGER
13 51756044 6 ROSETTA PIANA D 10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
14 51957068 6 VITE TCEI 8.8 M10X 40 ZN UNI5931 SCREW VIS SCHRAUBE
15 24770161 1 PERNO 24.5X 56 PIN PIVOT BOLZEN
16 52162012 1 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
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GRUPPO TAPPETO DI SCARICO CON CATENA %:];"
%m DISCHARGE BELT ASSEMBLY.- GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT - ENTLERUNSGRUPPE TAF. SB
\ Quality and Technolngy /
RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216723 1 STAFFA ATTACCO CILINDRO TAPPETO BRACKET BRIDE BUGEL
2 51756044 4 ROSETTA PIANA D 10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
3 51957168 4 VITETE 8.8 M10X 25 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
4 24770161 1 PERNO 24.5X 56 PIN PIVOT BOLZEN
5 52162011 1 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
6 51188008 2 COPIGLIA AGR D 4 CADMIATA PIN, PLUG GOUPILLE STIFT
7 24756102 2 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER
8 24790222 2 PROTEZIONE LATERALE SCARICO GUARD PROTECTION ABDECKUNG
9 24653898 1 LAMIERA DI CHIUSURA TAPPETO 900 COVER COUVERCLE DECKEL
10 51957393 4 VITE TBEI 10.9 M10X 18 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
11 51756045 4 ROSETTA PIANA D 10X3D ZN UNI6593 WASHER RONDELLE SCHEIBE
12 51213010 4 DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
13 5B FIG 13 1 LINGUETTA KEI LANGUETTE KEI
14 52589004 1 MOTORE IDRAULICO MOTOR MOTEUR MOTOR
15 51957384 2 VITE TBQST 8.8 M10X 40 ZN UNI5731 SCREW VIS SCHRAUBE
16 51756044 14 ROSETTA PIANA D10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
17 51213010 14 DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
18 24503221 1 DISTANZIALE MOTORE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK
19 51213010 3 DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
20 14211002 1 SUPPORTO CILINDRO ALZATA TAPPETO 900 SUPPORT SUPPORT HALTER
21 51957422 3 VITE TBEI 10.9 M10X 25 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
22 5B FIG 22 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 800 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5B FIG 22/1 1 STRUTTURA TAPPETO 900X1000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5B FIG 22/2 1 STRUTTURA TAPPETO 900X1200 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
23 51213016 2 DADOE MIl12 ZN 8 UNI5588 NUT ECROU MUTTER
24 51957221 2 VITETE 8.8 M12X140 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
25 51838012 3 SUPPORTO CUSCINETTO UCF 205 SUPPORTO + BEARING SUPPORT + ROULEMENT | HALTER + LAGER
26 14216710 1 ALBERO CONDUTTORE DRIVING SHAFT ARBRE CONDUCTEUR ANTRIEBSWELLE
27 51957435 12 | VITE TBQST 10.9 M10X 30 ZN SCREW VIS SCHRAUBE
28 14216709 1 ALBERO CONDOTTO DRIVEN SHAFT ARBRE CONDUIT GETRIEBENE WELLE
29 24653969 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 800 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653970 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X1000 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653971 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X1200 SUPPORT SUPPORT HALTER
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GRUPPO TAPPETO DI SCARICO CON CATENA %:];"
%m DISCHARGE BELT ASSEMBLY.- GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT - ENTLERUNSGRUPPE TAF. SB
\ Quality and Technolngy / .
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
30 51957359 3 VITE TSEI 10.9 M 6X 20 ZN UNI5933 SCREW VIS SCHRAUBE
31 51756038 3 ROSETTA PIANA D 6X3D  ZN UNI6593 WASHER RONDELLE SCHEIBE
32 51213005 3 DADOE M6 ZN 8 UNI5588 NUT ECROU MUTTER
33 51539031 2 MAGLIA LINK MAILLON GLIED
34 14216683 1 CATENA PER TAPPETO 900X 800 CHAIN CHAINE KETTE
14216684 1 CATENA PER TAPPETO 900X1000 CHAIN CHAINE KETTE
14216685 1 CATENA PER TAPPETO 900X1200 CHAIN CHAINE KETTE
35 24790203 1 PROTEZIONE ALBERO TAPPETO 900 CATENA GUARD PORTECTION ABDECKUNG
36 51957422 VITE TBEI 10.9 M10X 25 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
37 51501006 3 INGRASSATORE M 6X1 DRITTO L32 GREASE NIPPLE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL
38 14010125 1 TAPPETO SEMPLICE 900X 800 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010126 1 TAPPETO SEMPLICE 900X1000 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010127 1 TAPPETO SEMPLICE 900X1200 (COMPLETO) | DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
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GRUPPO TAPPETO DI SCARICO IN GOMMA %:];"
%m DISCHARGE BELT ASSEMBLY.- GROUPE TAPIS DE DECHARGEMENT - ENTLERUNSGRUPPE TAF. sc
\ Quality and Technolngy /
RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216723 1 STAFFA ATTACCO CILINDRO TAPPETO BRACKET BRIDE BUGEL
2 51756044 4 ROSETTA PIANA D 10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
3 51957168 4 VITETE 8.8 M10X 25 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
4 24770161 1 PERNO 24.5X 56 PIN PIVOT BOLZEN
5 52162011 1 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
6 51188008 2 COPIGLIA AGR D 4 CADMIATA PIN, PLUG GOUPILLE STIFT
7 24756102 2 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER
8 24790222 2 PROTEZIONE LATERALE SCARICO GUARD PROTECTION ABDECKUNG
9 24653898 1 LAMIERA DI CHIUSURA TAPPETO 900 COVER COUVERCLE DECKEL
10 51957393 4 VITE TBEI 10.9 M10X 18 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
11 51756045 4 ROSETTA PIANA D 10X3D ZN UNI6593 WASHER RONDELLE SCHEIBE
12 51213010 4 DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
13 5C FIG 13 1 LINGUETTA KEI LANGUETTE KEI
14 52589004 1 MOTORE IDRAULICO MOTOR MOTEUR MOTOR
15 51957384 2 VITE TBQST 8.8 M10X 40 ZN UNI5731 SCREW VIS SCHRAUBE
16 51756044 14 ROSETTA PIANA D10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
17 51213010 14 DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
18 24503221 1 DISTANZIALE MOTORE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK
19 51213010 3 DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
20 14211002 1 SUPPORTO CILINDRO ALZATA TAPPETO 900 SUPPORT SUPPORT HALTER
21 51957422 3 VITE TBEI 10.9 M10X 25 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
22 S5CFIG 22 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 800 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5C FIG 22/1 1 STRUTTURA TAPPETO 900X1000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5C FIG 22/2 1 STRUTTURA TAPPETO 900X1200 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
23 51213016 2 DADOE MIl12 ZN 8 UNI5588 NUT ECROU MUTTER
24 51957221 2 VITETE 8.8 M12X140 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
25 51838012 3 SUPPORTO CUSCINETTO UCF 205 SUPPORTO + BEARING SUPPORT + ROULEMENT | HALTER + LAGER
26 24406060 1 ALBERO CONDUTTORE DRIVING SHAFT ARBRE CONDUCTEUR ANTRIEBSWELLE
27 51957435 12 | VITE TBQST 10.9 M10X 30 ZN SCREW VIS SCHRAUBE
28 24406059 1 ALBERO CONDOTTO DRIVEN SHAFT ARBRE CONDUIT GETRIEBENE WELLE
29 24653877 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X 800 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653878 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X1000 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653879 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X1200 SUPPORT SUPPORT HALTER

109




GRUPPO TAPPETO DI SCARICO IN GOMMA

' m DISCHARGE BELT ASSEMBLY .- GROUPE TAPIS DE DECHARGEMENT - ENTLERUNSGRUPPE
\ Quality and Trchnology /

TAV.

Y-
TAF.

SAM_5_SELF R 17.dwg




GRUPPO TAPPETO DI SCARICO IN GOMMA %:];"
%m DISCHARGE BELT ASSEMBLY.- GROUPE TAPIS DE DECHARGEMENT - ENTLERUNSGRUPPE TAF. sc
\ Quality and Technolngy /
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
30 51957393 10 | VITE TBEI 10.9 M10X 18 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
31 51213061 10 | DADO TBQS MI0 NUT ECROU MUTTER
32 24891027 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X 800 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891028 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X1000 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891029 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X1200 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
33 24777703 2 PIATTO PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X 800 PLATE PLAT PLATTE
24777704 2 PIATTO PROTEZIONE INGOMMA  TAPPETO 900X1000 PLATE PLAT PLATTE
24777705 2 PIATTO PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X1200 PLATE PLAT PLATTE
34 51608007 1 TAPPETO IN GOMMA TAPPETO 900X 800 MAT TAPIS BAND
51608008 1 TAPPETO IN GOMMA TAPPETO 900X 1000 MAT TAPIS BAND
51608009 1 TAPPETO IN GOMMA TAPPETO 900X 1200 MAT TAPIS BAND
35 51957422 VITE TBEI 10.9 M10X 25 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
36 51501006 3 INGRASSATORE M 6X1 DRITTO L32 GREASE NIPPLE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL
37 14010140 1 TAPPETO SEMPLICE IN GOMMA 900X 800 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLEERUNGBAND
14010141 1 TAPPETO SEMPLICE IN GOMMA 900X1000 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLEERUNGBAND
14010142 1 TAPPETO SEMPLICE IN GOMMA 900X1200 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLEERUNGBAND
38 24445009 4 GUIDA LATERALE TAPPETO 900 GOMMA GUIDE GUIDE FUEHRUNG
39 51756038 4 ROSETTA PIANA D 6X3D  ZN UNI6593 WASHER RONDELLE SCHEIBE
40 51957010 4 VITE TBEI 10.9 M 6X 10 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
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TAV.
sem GRUPPO SCARICO DIRETTO TAB SD
S - DIRECT DELIVERY ASSEMBLY - GROUPE DECHARGE DIRECTE - ENTLERUNGSGRUPPE DIREKT )
- Quality and Techoniags — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 24790222 2 PROTEZIONE LATERALE SCARICO GUARD PROTECTION ABDECKUNG

2 51756047 4 ROSETTAPIANA D12 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE

3 51213049 4 DADO E ABL M12 DIN 985 NUT ECROU MUTTER

4 24653579 1 LAMIERA SCARICO DIRETTO PLATE TOLE BLECH

5 51756044 12 ROSETTA PIANA D.10 WASHER RONDELLE SCHEIBE

6 51957001 4 VITE TBEI 10.9 M10X 30 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE

7 51213048 8 DADO E ABL M10 DIN 982 NUT ECROU MUTTER

8 51957435 4 VITE TBQST 10.9 M10X 30 ZN SCREW VIS SCHRAUBE

9 24653580 1 LAMIERA SCARICO DIRETTO SCORREVOLE PLATE TOLE BLECH

113




GRUPPO TAPPETO DI SCARICO BASCULANTE CON CATENA
ARTICULATED DISCHARGE BELT ASSEMBLY.- GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT ARTICULé — GEGLIEDE

TAV.

 BE
TAF.

M 5 WEM.MMW u — ENTLERUNSGRUPPE

SAM_5_SELF_R_18.dwg

114




GRUPPO TAPPETO DI SCARICO BASCULANTE CON CATENA %:];"
%m ARTICULATED DISCHARGE BELT ASSEMBLY - GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT ARTICULé — TAF. 5 E
S M- -~ GEGLIEDERT ENTLERUNSGRUPPE
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216711 2 STAFFA ATTACCO CILINDRO TAPPETO BRACKET BRIDE BUGEL
2 51756044 14 |ROSETTAPIANA D 10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
3 51957001 14 VITE TBEI 10.9 M10X 30 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
4 24770161 2 PERNO 24.5X 56 PIN PIVOT BOLZEN
5 52162012 2 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
6 51188008 4 COPIGLIA AGR D 4 CADMIATA PIN, PLUG GOUPILLE STIFT
7 24881275 2 SUPPORTO 400 SUPPORT SUPPORT HALTER
24881257 2 SUPPORTO 450 SUPPORT SUPPORT HALTER
24881258 2 SUPPORTO 500 SUPPORT SUPPORT HALTER
24881259 2 SUPPORTO 600 SUPPORT SUPPORT HALTER
24881260 2 SUPPORTO 700 SUPPORT SUPPORT HALTER
8 51213048 14 DADO E ABL M10 DIN 982 NUT ECROU MUTTER
9 24653898 1 LAMIERA DI CHIUSURA TAPPETO 900 COVER COUVERCLE DECKEL
10 51957393 4 VITE TBEI 10.9 M10X 18 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
11 51756045 4 ROSETTA PIANA D 10X3D ZN UNI6593 WASHER RONDELLE SCHEIBE
12 51213010 4 DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
13 5E FIG 13 1 LINGUETTA KEI LANGUETTE KEI
14 52589004 1 MOTORE IDRAULICO MOTOR MOTEUR MOTOR
15 51957384 2 VITE TBQST 8.8 M10X 40 ZN UNI5731 SCREW VIS SCHRAUBE
16 51756044 14 ROSETTA PIANA D 10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
17 51213010 14 | DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
18 24503223 1 DISTANZIALE MOTORE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK
19 5E FIG 19/ 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 1400 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
SE FIG 19/1 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 1600 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5E FIG 19/2 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 1800 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
SE FIG 19/3 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
SE FIG 19/4 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2200 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5E FIG 19/5 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2400 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
SE FIG 19/6 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2600 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5E FIG 19/7 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2800 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5E FIG 19/8 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 3000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
SE FIG 19/9 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 4000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5E FIG 19/10 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 5000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
20 51838012 3 SUPPORTO CUSCINETTO UCF 205 SUPPORTO + BEARING | SUPPORT + ROULEMENT | HALTER + LAGER
21 51957435 12 VITE TBQST 10.9 M10X 30 ZN SCREW VIS SCHRAUBE
22 51213016 2 DADOE MI12 ZN 8 UNI5588 NUT ECROU MUTTER
23 51957221 2 VITETE 8.8 M12X140 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
24 14216709 1 ALBERO CONDOTTO DRIVEN SHAFT ARBRE CONDUIT GETRIEBENE WELLE
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GRUPPO TAPPETO DI SCARICO BASCULANTE CON CATENA %:];"
%m ARTICULATED DISCHARGE BELT ASSEMBLY - GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT ARTICULé — TAF. 5 E
S M- -~ GEGLIEDERT ENTLERUNSGRUPPE
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
25 51539031 2 MAGLIA LINK MAILLON GLIED
26 14216686 1 CATENA PER TAPPETO 900X 1400 CHAIN CHAINE KETTE
14216687 1 CATENA PER TAPPETO 900X 1600 CHAIN CHAINE KETTE
14216689 1 CATENA PER TAPPETO 900X 1800 CHAIN CHAINE KETTE
14216690 1 CATENA PER TAPPETO 900X 2000 CHAIN CHAINE KETTE
14216691 1 CATENA PER TAPPETO 900X 2200 CHAIN CHAINE KETTE
14216692 1 CATENA PER TAPPETO 900X 2400 CHAIN CHAINE KETTE
14216693 1 CATENA PER TAPPETO 900X 2600 CHAIN CHAINE KETTE
14216694 1 CATENA PER TAPPETO 900X 2800 CHAIN CHAINE KETTE
14216695 1 CATENA PER TAPPETO 900X 3000 CHAIN CHAINE KETTE
14216700 1 CATENA PER TAPPETO 900X 4000 CHAIN CHAINE KETTE
14216701 1 CATENA PER TAPPETO 900X 5000 CHAIN CHAINE KETTE
27 51501006 3 INGRASSATORE M 6X1 DRITTO L32 GREASE NIPPLE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL
28 51957422 VITE TBEI 10.9 M10X 25 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
29 14216710 1 ALBERO CONDUTTORE DRIVEN SHAFT ARBRE CONDUIT GETRIEBENE WELLE
30 24653972 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 1400 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653973 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 1600 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653974 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 1800 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653975 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 2000 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653976 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 2200 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653977 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 2400 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653978 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 2600 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653979 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 2800 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653980 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 3000 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653981 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 4000 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653982 1 SUPPORTO PER TAPPETO 900X 5000 SUPPORT SUPPORT HALTER
31 51957359 3 VITE TSEI 10.9 M 6X 20 ZN UNI5933 SCREW VIS SCHRAUBE
32 51756038 3 ROSETTA PIANA D 6X3D ZN UNI6593 WASHER RONDELLE SCHEIBE
33 51213005 3 DADOE M6 ZN 8 UNI5588 NUT ECROU MUTTER
34 24790203 1 PROTEZIONE ALBERO TAPPETO 900 CATENA GUARD PROTECTION ABDECKUNG
35 24854025 4 RUOTA SU TAPPETO 900 BASC WHEEL ROUE RAD
36 51957336 4 VITETE 8.8 M20X 70 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE
37 51756075 8 ROSETTA PIANA DE28 DI20 S0.5 ZN DIN 988 WASHER RONDELLE SCHEIBE
38 51203010 4 CUSCINETTO 6204 20X 47X14 2RS BEARING ROULEMENT LAGER
39 51037027 4 ANELLO SEEGER I 47 UNI7437 SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING
40 51213054 4 DADO E ABL M20 DIN 985 NUT ECROU MUTTER
41 51756052 8 ROSETTA PIANA D 20 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
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GRUPPO TAPPETO DI SCARICO BASCULANTE CON CATENA %:];"
%m ARTICULATED DISCHARGE BELT ASSEMBLY - GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT ARTICULé — TAF. 5 E
S M- -~ GEGLIEDERT ENTLERUNSGRUPPE :
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

42 14010128 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 1400 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010129 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 1600 (COMPLETO) | DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010130 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 1800 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010131 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 2000 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010132 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 2200 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010133 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 2400 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010134 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 2600 (COMPLETO) | DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010135 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 2800 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010136 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 3000 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010137 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 4000 (COMPLETO) | DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010138 1 TAPPETO BASCULANTE 900X 5000 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
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GRUPPO TAPPETO DI SCARICO BASCULANTE IN GOMMA %:];"
%m ARTICULATED DISCHARGE BELT ASSEMBLY - GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT ARTICULé — TAF. 5 F
S M- -~ GEGLIEDERT ENTLERUNSGRUPPE
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 14216711 2 STAFFA ATTACCO CILINDRO TAPPETO BRACKET BRIDE BUGEL
2 51756044 14 |ROSETTAPIANA D 10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
3 51957001 14 VITE TBEI 10.9 M10X 30 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
4 24770161 2 PERNO 24.5X 56 PIN PIVOT BOLZEN
5 52162012 2 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
6 51188008 4 COPIGLIA AGR D 4 CADMIATA PIN, PLUG GOUPILLE STIFT
7 24881275 2 SUPPORTO 400 SUPPORT SUPPORT HALTER
24881257 2 SUPPORTO 450 SUPPORT SUPPORT HALTER
24881258 2 SUPPORTO 500 SUPPORT SUPPORT HALTER
24881259 2 SUPPORTO 600 SUPPORT SUPPORT HALTER
24881260 2 SUPPORTO 700 SUPPORT SUPPORT HALTER
8 51213048 14 DADO E ABL M10 DIN 982 NUT ECROU MUTTER
9 24653898 1 LAMIERA DI CHIUSURA TAPPETO 900 COVER COUVERCLE DECKEL
10 51957393 4 VITE TBEI 10.9 M10X 18 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
11 51756045 4 ROSETTA PIANA D 10X3D ZN UNI6593 WASHER RONDELLE SCHEIBE
12 51213010 4 DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
13 5F FIG 13 1 LINGUETTA KEI LANGUETTE KEI
14 52589004 1 MOTORE IDRAULICO MOTOR MOTEUR MOTOR
15 51957384 2 VITE TBQST 8.8 M10X 40 ZN UNI5731 SCREW VIS SCHRAUBE
16 51756044 14 ROSETTA PIANA D 10 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
17 51213010 14 | DADO ESAG. M10 UNI 5588 NUT ECROU MUTTER
18 24503223 1 DISTANZIALE MOTORE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK
19 5F FIG 19 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 1400 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5FIG 19/1 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 1600 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5F FIG 19/2 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 1800 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5F FIG 19/3 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
SF FIG 19/4 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2200 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5F FIG 19/5 1 STRUTTURA TAPPETO 900X2400 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
SF FIG 19/6 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2600 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5F FIG 19/7 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 2800 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5F FIG 19/8 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 3000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
SF FIG 19/9 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 4000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
5F FIG 19/10 1 STRUTTURA TAPPETO 900X 5000 BELT FRAME CHASSIS TAPIS FORDERBANDRAHMEN
20 51838012 3 SUPPORTO CUSCINETTO UCF 205 SUPPORTO + BEARING | SUPPORT + ROULEMENT | HALTER + LAGER
21 51957435 12 VITE TBQST 10.9 M10X 30 ZN SCREW VIS SCHRAUBE
22 51213016 2 DADOE MI12 ZN 8 UNI5588 NUT ECROU MUTTER
23 51957221 2 VITETE 8.8 M12X140 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
24 24406059 1 ALBERO CONDOTTO DRIVEN SHAFT ARBRE CONDUIT GETRIEBENE WELLE
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GRUPPO TAPPETO DI SCARICO BASCULANTE IN GOMMA Ty
ARTICULATED DISCHARGE BELT ASSEMBLY - GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT ARTICULE — :

seko TAF
ety GEGLIEDERT ENTLERUNSGRUPPE

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

25 24777706 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X1400 PLATE PLAT PLATTE
24777707 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X1600 PLATE PLAT PLATTE
24777708 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X1800 PLATE PLAT PLATTE
24777709 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X2000 PLATE PLAT PLATTE
24777710 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X2200 PLATE PLAT PLATTE
24777711 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X2400 PLATE PLAT PLATTE
24777712 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X2600 PLATE PLAT PLATTE
24777713 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X2800 PLATE PLAT PLATTE
24777714 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X3000 PLATE PLAT PLATTE
24777715 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X4000 PLATE PLAT PLATTE
24777716 2 PIATTO FIX TELO GOMMA TAPPETO 900X5000 PLATE PLAT PLATTE

26 51213061 DADO TBQS M10 NUT ECROU MUTTER

27 51501006 3 INGRASSATORE M 6X1 DRITTO L32 GREASE NIPPLE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL

28 51957422 VITE TBEI 10.9 M10X 25 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE

29 51957393 VITE TBEI 10.9 M10X 18 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE

30 24891030 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X1400 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891031 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X1600 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891032 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X1800 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891033 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X2000 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891034 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X2200 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891035 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X2400 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891036 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X2600 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891037 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X2800 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891038 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X3000 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891039 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X4000 GUARD PROTECTION ABDECKUNG
24891040 2 PROTEZIONE IN GOMMA TAPPETO 900X5000 GUARD PROTECTION ABDECKUNG

31 51608010 1 TAPPETO IN GOMMA 900X1400 MAT TAPIS BAND
51608011 1 TAPPETO IN GOMMA 900X1600 MAT TAPIS BAND
51608012 1 TAPPETO IN GOMMA 900X1800 MAT TAPIS BAND
51608013 1 TAPPETO IN GOMMA 900X2000 MAT TAPIS BAND
51608014 1 TAPPETO IN GOMMA 900X2200 MAT TAPIS BAND
51608015 1 TAPPETO IN GOMMA 900X2400 MAT TAPIS BAND
51608016 1 TAPPETO IN GOMMA 900X2600 MAT TAPIS BAND
51608017 1 TAPPETO IN GOMMA 900X2800 MAT TAPIS BAND
51608018 1 TAPPETO IN GOMMA 900X3000 MAT TAPIS BAND
51608019 1 TAPPETO IN GOMMA 900X4000 MAT TAPIS BAND
51608020 1 TAPPETO IN GOMMA 900X5000 MAT TAPIS BAND
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GRUPPO TAPPETO DI SCARICO BASCULANTE IN GOMMA

TAV.

%m ARTICULATED DISCHARGE BELT ASSEMBLY - GROUPE BANDE DE DECHARGEMENT ARTICULé — %:FB' 5 F
S M- -~ GEGLIEDERT ENTLERUNSGRUPPE
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
32 24653880 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X1400 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653881 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X 1600 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653882 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X1800 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653883 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X2000 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653884 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X2200 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653885 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X2400 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653886 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X2600 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653887 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X2800 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653888 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X3000 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653889 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X4000 SUPPORT SUPPORT HALTER
24653890 1 SUPPORTO PER TAPPETO IN GOMMA 900X5000 SUPPORT SUPPORT HALTER
33 24406060 1 ALBERO CONDUTTORE DRIVEN SHAFT ARBRE CONDUCTEUR GETRIEBENE WELLE
34 24854025 4 RUOTA SU TAPPETO 900 BASC WHEEL ROUE RAD
35 51957336 4 VITETE 8.8 M20X 70 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE
36 51756075 8 ROSETTA PIANA DE28 DI20 S0.5 ZN DIN 988 WASHER RONDELLE SCHEIBE
37 51203010 4 CUSCINETTO 6204 20X 47X14 2RS BEARING ROULEMENT LAGER
38 51037027 4 ANELLO SEEGER I 47 UNI7437 SEEGER RING ANNEAU SEEGER SEEGERRING
39 51213054 4 DADO E ABL M20 DIN 985 NUT ECROU MUTTER
40 51756052 8 ROSETTA PIANA D20 ZN UNI6592 WASHER RONDELLE SCHEIBE
41 14010143 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 1400 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010144 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 1600 (COMPLETO) | DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010145 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 1800 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010146 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 2000 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010147 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 2200 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010148 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 2400 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010149 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 2600 (COMPLETO) | DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010150 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 2800 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010151 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 3000 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010152 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 4000 (COMPLETO) | DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
14010153 1 TAPPETO BASC. IN GOMMA 900X 5000 (COMPLETO) DISCHARGE BELT TAPIS DECHARGEMENT | ENTLERUNSGRUPPE
42 24445009 4 GUIDA LATERALE TAPPETO 900 GOMMA GUIDE GUIDE FUEHRUNG
43 51756038 4 ROSETTA PIANA D 6X3D ZN UNI6593 WASHER RONDELLE SCHEIBE
44 51957010 4 VITE TBEI 10.9 M 6X 10 ZN UNI7380 SCREW VIS SCHRAUBE
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TAV.
seko IMPIANTO FRENANTE MECCANICO e A
< - MECHANICAL BRAKING SYSTEM - INSTALLATION DE FREINAGE MECANIQUE - BREMSENSYSTEM MECHANISCH BETATIGT )
\ Qeaity o Techoology — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 51875001 1 TIRANTE FRENO TIE ROD TIRANT ZUGSTAB

2 24877299 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER

3 51586003 4 MORSETTO CLAMP SERRE-CABLE SEILKLAMMER

4 50867001 4 TERMINALE CAPOGUAINA D13 TERMINAL BORNE KABELSCHUH

5 24791340 1 RIGA RULER REGLE LEISTE

6 51957386 4 VITE M12 REGISTO GUAINA SCREW VIS SCHRAUBE

7 51726001 2 RADANCE EYE RADANCE SEILAUGE

8 44330002 GUAINA D13 FLESSIBILE PER CAVO D5.0 SHEATH GAINE MANTEL

9 51756040 2 ROSETTA PIANA D 8 WASHER RONDELLE SCHEIBE

10 51957138 2 VITE TE M8X 20 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE

127




IMPIANTO FRENANTE IDRAULICO - MECCANICO

HYDRAULISCH MECHANISCH BETATIGT

TAV.
HYDRAULIQUE - MECHANICAL BRAKING SYSTEM - INSTALLATION DE FREINAGE HYDRAULIQUE - MECANIQUE - BREMSENSYS TAB. 6B

TAF.

27 14 12/@

=

TGR_VM_T_20.dwg

10

128




IMPIANTO FRENANTE IDRAULICO - MECCANICO
HYDRAULIQUE - MECHANICAL BRAKING SYSTEM - INSTALLATION DE FREINAGE HYDRAULIQUE - MECANIQUE -

BREMSENSYSTEM HYDRAULISCH MECHANISCH BETATIGT

TAV.
s GB
TAF.

RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 52714096 1 RACCORDO END FITTING RACCORD FINAL ENDANSCHLUSS
2 52432025 3 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
3 52714067 3 RACCORDO END FITTING RACCORD FINAL ENDANSCHLUSS
4 6B FIG 4 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
5 51037009 2 ANELLO D’ARRESTO STOPPING RING ARRETOIR ANSCHLAGRING
6 52714218 1 RACCORDO END FITTING RACCORD FINAL ENDANSCHLUSS
7 24877298 1 STAFFA BRACKET ETRIER BUEGEL
8 51957168 2 VITE TE M10X 25 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
9 6B FIG 9 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
10 51875001 1 TIRANTE FRENO TIE ROD TIRANT ZUGSTAB
11 51586003 4 MORSETTO CLAMP SERRE-CABLE SEILKLAMMER
12 51726001 2 RADANCE EYE RADANCE SEILAUGE
13 50867001 4 TERMINALE CAPOGUAINA D13 TERMINAL BORNE KABELSCHUH
14 51213054 2 DADO E ABL M20 NUT ECROU MUTTER
15 24877299 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER
16 51756040 2 ROSETTA PIANA D 8 WASHER RONDELLE SCHEIBE
17 51957138 2 VITE TE M8X 20 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
19 24791340 1 RIGA RULER REGLE LEISTE

20 51957386 4 VITE M12 REGISTO GUAINA SCREW VIS SCHRAUBE

21 51957327 2 VITETE 8.8 M20X120 ZN UNI5737 SCREW VIS SCHRAUBE

22 52162008 2 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER

23 52714324 2 RACCORDO RIDUZIONE 1/2G M14X1.5 END FITTING RACCORD FINAL ENDANSCHLUSS
24 52714179 1 RACCORDO T 1/2G END FITTING RACCORD FINAL ENDANSCHLUSS
25 6B FIG 25 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

26 6B FIG 26 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

27 524432039 2 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

129




IMPIANTO FRENANTE PNEUMATICO - MECCANICO

INSTALLATION DE FREINAGE PNEUMATIQUE - MECANIQUE - PNEUMATIC - MECHANICAL BRAKING SYSTEM
BREMSENSYSTEM PNEUMATISCH MACHANISCH BETATIGT

TAV.
T 6C

SAM_5_RIC_29.dwg

130




IMPIANTO FRENANTE PNEUMATICO - MECCANICO

INSTALLATION DE FREINAGE PNEUMATIQUE - MECANIQUE - PNEUMATIC - MECHANICAL BRAKING SYSTEM
BREMSENSYSTEM PNEUMATISCH MACHANISCH BETATIGT

TAV.
i 6C
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 53929001 1 GIUNTO COUPLING ACCOUPLEMENT KUPPLUNG
2 53910002 1 TUBO A SPIRALE WINDING PIPE TUYAU A SPIRALE LUFTLEITUNG
3 53910001 1 TUBO A SPIRALE WINDING PIPE TUYAU A SPIRALE LUFTLEITUNG
4 52714212 4 RACCORDO CURVA FF 90 MIl16X1.5 DI2 BEND UNION RACCORD COURBE STUTZEN
5 52714209 6 RACCORDO ESTREMITA’ MF M22X1.5 D12 END FITTING RACCORD FINAL ENDANSCHLUSS
6 52037060 8 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
7 53134001 8 BUSSOLA BUSHING DOUILLE BUECHSE
8 53929004 1 VALVOLA RIMORCHIO TOWING VALVE SOUPAPE LUFTBREMSVENTIL
9 53855001 2 TAPPO M22X1.5 CAP BOUCHON STOPFEN
10 52037059 4 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
11 51875001 1 TIRANTE FRENO TIE ROD TIRANT ZUGSTAB
12 24877299 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER
13 51586003 4 MORSETTO CLAMP SERRE-CABLE SEILKLAMMER
14 50867001 4 TERMINALE CAPOGUAINA D13 TERMINAL BORNE KABELSCHUH
15 51957119 2 VITETE 8.8 M 6X 35 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
16 24791340 1 RIGA RULER REGLE LEISTE
17 51957386 4 VITE M12 REGISTO GUAINA SCREW VIS SCHRAUBE
18 24776418 2 FASCIA STRIP BANDE BAND
19 53801002 1 SERBATOIO ARIA  30LT AIR TANK RESERVOIR AIR LUFTTANK
20 14215050 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTER
21 51957168 7 VITE TE M10X 25 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
22 51213048 4 DADO E AUTOBL. M10 DIN 982 NUT ECROU MUTTER
23 51213048 8 DADO E AUTOBL. M10 DIN 982 NUT ECROU MUTTER
24 51726001 2 RADANCE EYE RADANCE SEILAUGE
25 53162001 2 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
26 51957174 8 VITETE 8.8 M10X 40 ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
27 52714208 3 RACCORDO ESTREMITA’ MF M16X1.5 D12 END FITTING RACCORD FINAL ENDANSCHLUSS
28 24920126 1 RACCORDO AT FFF M16X1.5 T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUB
29 51756040 4 ROSETTA PIANA D 8 WASHER RONDELLE SCHEIBE
30 51957055 2 VITE TCEI 8.8 M 8X 30 ZN UNI5931 SCREW VIS SCHRAUBE
31 44920153 TUBO DI 8 DE12 MONOSTRATO HOSE TUYAU SCHLAUCH
32 44920153 TUBO DI 8§ DE12 MONOSTRATO HOSE TUYAU SCHLAUCH
33 44330002 GUAINA D13 FLESSIBILE PER CAVO D5.0 SHEATH GAINE MANTEL
34 44920153 TUBO DI 8§ DE12 MONOSTRATO HOSE TUYAU SCHLAUCH
35 51756040 2 ROSETTA PIANA D 8 WASHER RONDELLE SCHEIBE
36 51957138 2 VITE TE M8X 20 UNI 5739 SCREW VIS SCHRAUBE
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HYDRAULIKANLAGE

IMPIANTO IDRAULICO ASPIRAZIONE — SCARICO DESILATORE CON DISTRIBUTORE
SUCTION / EXHAUST HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE D'ADMISSION ET ECHAPPEMENT - AUSLAR / EINLAR

s TAA
AF.

T

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 52489002 1 MANONETRO MANOMETER MANOMETRE MANOMETER
2 7AA FIG 2 1 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
3 52714128 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
4 7AA FIG 4 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
5 52714232 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLURB
6 7AA FIG 6 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
7 7AA FIG 7 1 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUB
8 7AA FIG 8 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
9 7AA FIG 9 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLUS
10 7AA FIG 10 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
11 7AA FIG 11 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
12 7AA FIG 12 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH
13 7AA FIG 13 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
14 7AA FIG 14 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
15 7AA FIG 15 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
16 7AA FIG 16 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
17 7AA FIG 17 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH
18 7AA FIG 18 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
19 52679128 1 POMPA PUMP POMPE PUMPE
20 7AA FIG 20 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
21 7AA FIG 21 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
22 7AA FIG 22 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
23 7AA FIG 23 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH
24 7AA FIG 24 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
25 7AA FIG 25 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
26 7AA FIG 26 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH
27 7AA FIG 27 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
28 7AA FIG 28 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
29 52242027 1 DISTRIBUTORE S/CAVO 4F 45LT 150BAR (C-AF-CM) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER
30 7AA FIG 30 1 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
31 7AA FIG 31 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
32 7AA FIG 32 4 VITE FORATA PERFORATED SCREW VIS PERFOREE GELOCHTE SCHRAUBE
33 7AA FIG 33 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
34 7AA FIG 34 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
35 7AA FIG 35 1 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUSB
36 7AA FIG 36 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
37 7AA FIG 37 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLUSB
38 52714231 1 RACCORDO RIDUZIONE CONNECTION RACCORD STUTZEN
39 7AA FIG 39 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
40 7AA FIG 40 1 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
41 7AA FIG 41 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
42 7AA FIG 42 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
43 52242032 1 DISTRIBUTORE S/CAVO 1F 120LT 150BAR (M) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER
44 7AA FIG 44 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
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IMPIANTO IDRAULICO ASPIRAZIONE — SCARICO DESILATORE CON DISTRIBUTORE
SUCTION / EXHAUST HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE D'ADMISSION ET ECHAPPEMENT - AUSLAR / EINLAR

HYDRAULIKANLAGE

s TAA
AF.

T

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
45 7AA FIG 45 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
46 7AA FIG 46 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
47 7AA FIG 47 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
48 7AA FIG 48 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
49 7AA FIG 49 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
50 52190003 1 COLLETTORE OLIO 7 VIE 3X1/2G+1X3/4G+1X1* G+2X1°’1/2G COLLECTOR COLLECTEUR KOLLEKTOR
51 7AA FIG 51 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
52 52242061 1 DISTRIBUTORE S/CAVO 6F 45LT 150BAR (M-AF-CCCM) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER
53 7AA FIG 53 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
54 7AA FIG 54 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
55 52324019 1 FILTRO OLIO 25 MICRON EST OIL FILTER FILTRE HUILE OELFILTER
56 7AA FIG 56 1 CARTUCCIA FILTRO OLIO FILTER CARTRIDGE CARTOUCHE FILTRE EINSATZ
57 7AA FIG 57 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
58 7AA FIG 58 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLUB
59 7AA FIG 59 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
60 14216259 1 SERBATOIO OLIO 100 LT OIL TANK RESERVOIR D’HUILE OEL TANK
61 52324008 2 FILTRO OLIO 90 MICRON INT OIL FILTER FILTRE HUILE OELFILTER
62 51957140 4 VITETE 8.8 M 8X25ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE
63 52855022 1 TAPPO CARICO OLIO CAP BOUCHON STOPFEN
64 24565903 1 FLANGIA ISPEZIONE SERBATOIO OLIO 50 LT 100 LT FLANGE BRIDE FLANSCH
65 24606018 1 GUARNIZIONE GOMMA DE160 DI110 S 3 GASKET GARNITURE DICHTUNG
66 52489005 1 INDICATORE LIVELLO OLIO LM 127 LT INDICATOR INDICATEUR ANZEIGER
67 52855007 1 TAPPOM 1/2G CAP BOUCHON STOPFEN
68 7AA FIG 68 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
69 7AA FIG 69 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
70 7AA FIG 70 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
71 52768004 1 RUBINETTO A SFERA 40 BAR 1’ G COCK ROBINET ABSPERRHAHN
72 7AA FIG 72 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
73 7AA FIG 73 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
74 7AA FIG 74 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
75 7AA FIG 75 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
76 52768007 1 RUBINETTO A SFERA 40 BAR 1’'1/2G COCK ROBINET ABSPERRHAHN
71 7AA FIG 77 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
78 7AA FIG 78 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
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IMPIANTO IDRAULICO ASPIRAZIONE - SCARICO DESILATORE CON VALV. ELETT.

SUCTION / EXHAUST HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE D'ADMISSION ET ECHAPPEMENT - AUSLAR / EINLAR
HYDRAULIKANLAGE

v 7AB
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 52489002 1 MANONETRO MANOMETER MANOMETRE MANOMETER
2 7AB FIG 2 1 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
3 52714128 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
4 7AB FIG 4 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
5 52714232 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLURB
6 7AB FIG 6 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
7 7AB FIG 7 1 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUB
8 7AB FIG 8 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
9 7AB FIG 9 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLUSB
10 7AB FIG 10 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
11 7AB FIG 11 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
12 7AB FIG 12 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH
13 7AB FIG 13 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
14 7AB FIG 14 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
15 7AB FIG 15 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
16 7AB FIG 16 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
17 7AB FIG 17 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH
18 7AB FIG 18 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
19 52679128 1 POMPA PUMP POMPE PUMPE
20 7AB FIG 20 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
21 7AB FIG 21 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
22 7AB FIG 22 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
23 7AB FIG 23 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH
24 7AB FIG 24 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
25 7AB FIG 25 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
26 7AB FIG 26 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH
27 7AB FIG 27 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
28 7AB FIG 28 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
29 7AB FIG 29 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
30 7AB FIG 30 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
31 7AB FIG 31 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLURB
32 7AB FIG 32 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
33 7AB FIG 33 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
34 7AB FIG 34 1 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUB
35 7AB FIG 35 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
36 7AB FIG 36 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
37 52855034 1 TAPPO CAP BOUCHON STOPFEN
38 52929088 9 VALVOLA ELETTRICA II (P-T AX BX) X CETOP 3 ELECTRIC-VALVE ELECTRO-VANNE ELEKTRO-VENTIL
39 52073041 1 BASE 4 POSIZIONI C/VALVOLA MAX C/VALV BYPASS CETOP 3 | BASE BASE SOCKEL
40 7AB FIG 40 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
41 7AB FIG 41 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
42 7AB FIG 42 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
43 7AB FIG 43 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
44 7AB FIG 44 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
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IMPIANTO IDRAULICO ASPIRAZIONE - SCARICO DESILATORE CON VALV. ELETT.

SUCTION / EXHAUST HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE D'ADMISSION ET ECHAPPEMENT - AUSLAR / EINLAR
HYDRAULIKANLAGE

v 7AB
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

45 7AB FIG 45 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

46 7AB FIG 46 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

47 7AB FIG 47 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

48 7AB FIG 48 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

49 7AB FIG 49 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

50 52190003 1 COLLETTORE OLIO 7 VIE 3X1/2G+1X3/4G+1X1* G+2X1°’1/2G COLLECTOR COLLECTEUR KOLLEKTOR

51 7AB FIG 51 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

52 52242061 1 DISTRIBUTORE S/CAVO 6F 45LT 150BAR (M-AF-CCCM) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER

53 7AB FIG 53 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

54 7AB FIG 54 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

55 52324019 1 FILTRO OLIO 25 MICRON EST OIL FILTER FILTRE HUILE OELFILTER

56 7AB FIG 56 1 CARTUCCIA FILTRO OLIO FILTER CARTRIDGE CARTOUCHE FILTRE EINSATZ

57 7AB FIG 57 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

58 7AB FIG 58 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLUSB
1 BASE 6 POSIZIONI C/VALVOLA MAX C/VALVOLA BYPASS | BASE BASE SOCKEL

59 52073040 CETOP 3

60 14216259 1 SERBATOIO OLIO 100 LT OIL TANK RESERVOIR D’HUILE OEL TANK

61 52324008 2 FILTRO OLIO 90 MICRON INT OIL FILTER FILTRE HUILE OELFILTER

62 51957140 4 VITETE 8.8 M 8X25ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

63 52855022 1 TAPPO CARICO OLIO CAP BOUCHON STOPFEN

64 24565903 1 FLANGIA ISPEZIONE SERBATOIO OLIO 50 LT 100 LT FLANGE BRIDE FLANSCH

65 24606018 1 GUARNIZIONE GOMMA DE160 DI110 S 3 GASKET GARNITURE DICHTUNG

66 52489005 1 INDICATORE LIVELLO OLIO LM 127 LT INDICATOR INDICATEUR ANZEIGER

67 52855007 1 TAPPOM 1/2G CAP BOUCHON STOPFEN

68 7AB FIG 68 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

69 7AB FIG 69 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

70 7AB FIG 70 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

71 52768004 1 RUBINETTO A SFERA 40 BAR I’ G COCK ROBINET ABSPERRHAHN

72 7AB FIG 72 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

73 7AB FIG 73 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

74 7AB FIG 74 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

75 7AB FIG 75 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

76 52768007 1 RUBINETTO A SFERA 40 BAR 1’1/2G COCK ROBINET ABSPERRHAHN

77 7AB FIG 77 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

78 7AB FIG 78 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

79 7AB FIG 79 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

80 52929089 1 VALVOLA ELETTRICA X H1I CETOP 5 ELECTRIC-VALVE ELECTRO-VANNE ELEKTRO-VENTIL

81 52073042 1 BASE 1 POSIZIONE C/VALVOLA MAX C/VALV BYPASS CETOP 5 | BASE BASE SOCKEL
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IMPIANTO IDRAULICO ASPIRAZIONE — SCARICO PALA CARIC. CON DISTRIBUTORE
SUCTION / EXHAUST HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE D'ADMISSION ET ECHAPPEMENT - AUSLAR / EINLAR

HYDRAULIKANLAGE

TAV.
TAB.
TAF.
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\ Quality ani Techulagy /

HYDRAULIKANLAGE

IMPIANTO IDRAULICO ASPIRAZIONE — SCARICO PALA CARIC. CON DISTRIBUTORE
SUCTION / EXHAUST HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE D'ADMISSION ET ECHAPPEMENT - AUSLAR / EINLAR

s TAC
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 7AC FIG 1 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

2 7AC FIG 2 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

3 7AC FIG 3 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE

4 7AC FIG 4 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH

5 7AC FIG 5 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
6 52679121 1 POMPA PUMP POMPE PUMPE

7 7AC FIG 7 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

8 7AC FIG 8 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

9 7AC FIG 9 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
10 7AC FIG 10 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH

11 52242008 1 DISTR S/CAVO 2F 45LT 150BAR (CC) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER

12 7AC FIG 12 5 VITE FORATA PERFORATED SCREW VIS PERFOREE GELOCHTE SCHRAUBE
13 7AC FIG 13 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

14 7AC FIG 14 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

15 7AC FIG 15 1 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUB

16 7AC FIG 16 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

17 7AC FIG 17 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLURB
18 52714231 1 RACCORDO RIDUZIONE CONNECTION RACCORD STUTZEN

19 7AC FIG 19 1 RIDUZIONE REDUCTION REDUCTION REDUKTION

20 7AC FIG 20 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

21 7AC FIG 21 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
22 7AC FIG 22 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

23 7AC FIG 23 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
24 7AC FIG 24 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
25 52242061 1 DISTR S/CAVO 6F 45LT 150BAR (M-AF-CCCM) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER

26 7AC FIG 26 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
27 7AC FIG 27 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

28 52324019 1 FILTRO OLIO 25 MICRON EST OIL FILTER FILTRE HUILE OELFILTER

29 7AC FIG 29 1 CARTUCCIA FILTRO OLIO FILTER CARTRIDGE CARTOUCHE FILTRE EINSATZ

30 7AC FIG 30 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

31 7AC FIG 31 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLURB
32 14216262 1 SERBATOIO OLIO 50LT OIL TANK RESERVOIR D’HUILE OEL TANK

33 52324008 1 FILTRO OLIO 90 MICRON INT OIL FILTER FILTRE HUILE OELFILTER

34 51957140 4 VITETE 8.8 M 8X25ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

35 52855022 1 TAPPO CARICO OLIO CAP BOUCHON STOPFEN

36 24565903 1 FLANGIA ISPEZIONE SERBATOIO OLIO 50 LT 100 LT FLANGE BRIDE FLANSCH

37 24606018 1 GUARNIZIONE GOMMA DE160 DI110 S 3 GASKET GARNITURE DICHTUNG

38 52489005 1 INDICATORE LIVELLO OLIO LM 127 LT INDICATOR INDICATEUR ANZEIGER

39 52855007 1 TAPPOM 1/2G CAP BOUCHON STOPFEN
40 7AC FIG 40 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
41 7AC FIG 41 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
42 7AC FIG 42 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
43 52768004 1 RUBINETTO A SFERA 40 BAR 1’ G COCK ROBINET ABSPERRHAHN
44 7AC FIG 44 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
45 7AC FIG 45 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
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IMPIANTO IDRAULICO ASPIRAZIONE - SCARICO PALA CARIC. CON VALV. ELETT. TAV.
SUCTION / EXHAUST HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE D'ADMISSION ET ECHAPPEMENT - AUSLAR / EINLAR TAB.

\ Qualify and Tecluulogs / HYDRAULIKANLAGE TAF.
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\ Quality ani Techulagy /

IMPIANTO IDRAULICO ASPIRAZIONE - SCARICO PALA CARIC. CON VALV. ELETT.

SUCTION / EXHAUST HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE D'ADMISSION ET ECHAPPEMENT - AUSLAR / EINLAR
HYDRAULIKANLAGE

s JAD
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 7AD FIG 1 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

2 7AD FIG 2 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

3 7AD FIG 3 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE

4 7AD FIG 4 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH

5 7AD FIG 5 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
6 52679121 1 POMPA PUMP POMPE PUMPE

7 7AD FIG 7 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

8 7AD FIG 8 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

9 7AD FIG 9 1 ANELLO OR O-RING JOINT O-GUMMIRING
10 7AD FIG 10 1 FLANGIA FLANGE FLASQUE FLANSCH

11 7AD FIG 11 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

12 7AD FIG 12 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

13 7AD FIG 13 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

14 52929088 8 VALVOLA ELETTRICA II (P-T AX BX) X CETOP 3 ELECTRIC-VALVE ELECTRO-VANNE ELEKTRO-VENTIL
15 52073041 2 BASE 4 POSIZIONI C/VALVOLA MAX C/VALV BYPASS CETOP 3 | BASE BASE SOCKEL

16 7AD FIG 16 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH

17 7AD FIG 17 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

18 7AD FIG 18 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

19 7AD FIG 19 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
20 7AD FIG 20 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
21 7AD FIG 21 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
22 52190003 1 COLLETTORE OLIO 7 VIE 3X1/2G+1X3/4G+1X1’ G+2X1°’1/2G COLLECTOR COLLECTEUR KOLLEKTOR
23 7AD FIG 23 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
24 7AD FIG 24 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
25 52324019 1 FILTRO OLIO 25 MICRON EST OIL FILTER FILTRE HUILE OELFILTER

26 7AD FIG 26 1 CARTUCCIA FILTRO OLIO FILTER CARTRIDGE CARTOUCHE FILTRE EINSATZ
27 7AD FIG 27 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

28 7AD FIG 28 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLUB
29 142162262 1 SERBATOIO OLIO S50LT OIL TANK RESERVOIR D’HUILE OEL TANK

30 52324008 1 FILTRO OLIO 90 MICRON INT OIL FILTER FILTRE HUILE OELFILTER

31 51957140 4 VITETE 8.8 M 8X25ZN UNI5739 SCREW VIS SCHRAUBE

32 52855022 1 TAPPO CARICO OLIO CAP BOUCHON STOPFEN

33 24565903 1 FLANGIA ISPEZIONE SERBATOIO OLIO 50 LT 100 LT FLANGE BRIDE FLANSCH

34 24606018 1 GUARNIZIONE GOMMA DE160 DI110 S 3 GASKET GARNITURE DICHTUNG

35 52489005 1 INDICATORE LIVELLO OLIO LM 127 LT INDICATOR INDICATEUR ANZEIGER

36 7AD FIG 36 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

37 52855007 1 TAPPOM 1/2G CAP BOUCHON STOPFEN

38 7AD FIG 38 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

39 7AD FIG 39 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
40 7AD FIG 40 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
41 52768004 1 RUBINETTO A SFERA 40 BAR I’ G COCK ROBINET ABSPERRHAHN
42 7AD FIG 42 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
43 7AD FIG 43 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
44 7AD FIG 44 1 TUBO HOSE TUYAU SCHLAUCH
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IMPIANTO IDRAULICO PORTELLO SCARICO TAV.
: seko 3 DELIVERY DOOR HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE PORTE DE DéCHARGE - ENTLEHRUNGSSCHIEBER TAB. 1B
W HYDRAULIKANLAGE TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 7B FIG 1 4 [ GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
2 7B FIG 2 1| COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
3 7B FIG 3 2 | VITE FORATA PERFORATED SCREW | VIS PERFOREE GELOCHTE SCHRAUBE
4 7B FIG 4 2 | TUBO HOSE TUYAU ROHR
5 7B FIG 5 2 | NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
6 7B FIG 6 2 | GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
7 52162010 1| CILINDRO ALZATA PORTELLO 400 CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
52162012 1| CILINDRO ALZATA PORTELLO 450.500.600.700 CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
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IMPIANTO IDRAULICO TAPPETO SCARICO SEMPLICE TAYV.

; : HYDRAULIC SYSTEM DISCHARGE BELT - SYSTEME HYDRAULIQUE BANDE DE DECHARGEMENT - HYDRAULIKANLAGE TAB.
\ Qualify and Tecluulogs / ENTLERUNGS TAF.

7C

N W N =

SAM_5_RIC_20.dwg
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IMPIANTO IDRAULICO TAPPETO SCARICO SEMPLICE

TAV.

: SEKO - HYDRAULIC SYSTEM DISCHARGE BELT - SYSTEME HYDRAULIQUE BANDE DE DECHARGEMENT - HYDRAULIKANLAGE TAB. 1c
W ENTLERUNGS TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 7C FIG 1 4 VITE FORATA PERFORATED SCREW VIS PERFOREE GELOCHTE SCHRAUBE
2 7C FIG 2 § | GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
3 7C FIG 3 2 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
4 52162011 1 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
5 7C FIG 5 2 TUBO HOSE TUYAU ROHR
6 7CFIG 6 2 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
7 7C FIG 7 2 RIDUZIONE REDUCTION REDUCTION REDUKTION
8 7C FIG 8 2 TUBO HOSE TUYAU ROHR
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IMPIANTO IDRAULICO TAPPETO SCARICO BASCULANTE

; sm : HYDRAULIC SYSTEM DISCHARGE BELT - SYSTEME HYDRAULIQUE BANDE DE DECHARGEMENT - HYDRAULIKANLAGE
\ Qualify and Tecluulogs / ENTLERUNGS

TAV.
TAB.
TAF.

7D

SAM_5_RIC_21.dwg
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IMPIANTO IDRAULICO TAPPETO SCARICO BASCULANTE TAV.
HYDRAULIC SYSTEM DISCHARGE BELT - SYSTEME HYDRAULIQUE BANDE DE DECHARGEMENT - HYDRAULIKANLAGE TAB. 1D
ENTLERUNGS TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 7D FIG 1 4 [ VITE FORATA PERFORATED SCREW | VIS PERFOREE GELOCHTE SCHRAUBE
2 7D FIG 2 9 | GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
3 7D FIG 3 2 | COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
4 7D FIG 4 2 | TUBO HOSE TUYAU ROHR
5 7D FIG 5 2 | TUBO HOSE TUYAU ROHR
6 7D FIG 6 2 RIDUZIONE REDUCTION REDUCTION REDUKTION
7 7D FIG 7 2 | GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
8 52162012 2 | CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
9 7D FIG 9 2 | TUBO HOSE TUYAU ROHR
10 7D FIG 10 2 TUBO HOSE TUYAU ROHR
11 7D FIG 11 2 | GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
12 7D FIG 12 2 | NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
13 52929034 1| VALVOLA BLOCCO BIDIREZ 3/8G VALVE SOUPAPE VENTIL
14 7D FIG 14 2 |RACCORDO T T-UNION RACCORD AT T-ANSCHLUB
15 52929028 1 RUBINETTO COCK ROBINET ABSPERRHAHN
16 52929011 2 [ VALVOLA VALVE SOUPAPE VENTIL
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TAV.
, IMPIANTO IDRAULICO PIEDINO D’APPOGGIO TAB
N i v STANDING FOOT HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE PIED D'APPUI - STATIVFUSS HYDRAULIKANLAGE TAF.

N WON =

SAM_4_28_RIC.dwg
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TAV.
SEKO IMPIANTO IDRAULICO PIEDINO D’APPOGGIO TAB 1:
- STANDING FOOT HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE PIED D’APPUI - STATIVFUSS HYDRAULIKANLAGE )
o Qeaity o Techoology — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 7E FIG 1 2 VITE FORATA PERFORATED SCREW VIS PERFOREE GELOCHTE SCHRAUBE

2 7E FIG 2 5 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

3 7E FIG 3 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG

4 7E FIG 4 2 TUBO HOSE TUYAU ROHR

5 7E FIG 5 2 RIDUZIONE REDUCTION REDUCTION REDUKTION

6 7E FIG 6 2 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

7 14210098 1 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
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IMPIANTO IDRAULICO CILINDRI FRESA

TILLER LIFTING CYLINDER HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE VERIN POUR SOULEVAMENT DéSILEUR —
RAHMEN FUER FRAISE HYDRAULIKANLAGE ENTLERUNGS

TAV.
' TF
TAF.

SAM_5_RIC_22.dwg
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IMPIANTO IDRAULICO CILINDRI FRESA

TILLER LIFTING CYLINDER HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE VERIN POUR SOULEVAMENT DéSILEUR — RAHMEN
FUER FRAISE HYDRAULIKANLAGE ENTLERUNGS

TAV.
' TF
TAF.

RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 7F FIG 1 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

2 7F FIG 2 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

3 7F FIG 3 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR

4 7F FIG 4 1 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUSB
5 7F FIG 5 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR

6 7F FIG 6 3 VITE FORATA PERFORATED SCREW VIS PERFOREE SCHRAUBE

7 7F FIG 7 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

8 7F FIG 8 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

9 7F FIG 9 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR

10 7F FIG 10 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR

11 52242032 1 DISTRIBUTORE S/CAVO 1F 120LT 150BAR (M) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER
12 52929077 1 VALVOLA DISCESA DESIL VALVE SOUPAPE VENTIL

13 7F FIG 13 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
14 7F FIG 14 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

15 7F FIG 15 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR

16 7F FIG 16 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

17 7F FIG 17 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
18 7F FIG 18 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR

19 52242027 1 DISTRIBUTORE S/CAVO 4F 45LT 150BAR (C-AF-CM) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER
20 7F FIG 20 1 VITE FORATA PERFORATED SCREW VIS PERFOREE SCHRAUBE
21 7F FIG 21 4 TUBO HOSE TUYAU ROHR
22 7F FIG 22 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
23 52768002 1 RUBINETTO A 2 VIE 500BAR 3/8G COCK ROBINET ABSPERRHAHN
24 7F FIG 24 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
25 52929011 2 VALVOLA PARACADUTE 3/8G VALVE SOUPAPE VENTIL
26 7F FIG 26 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
27 7F FIG 27 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLUSB
28 7F FIG 28 2 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUB
29 7F FIG 29 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR
30 52162013 2 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
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IMPIANTO IDRAULICO RASCHIETTO TAB. 7G
TAF.

» s%o - SCRAPER HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE PALETTE — HYDRAULIKANLAGE PALETTE DER FRASE
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IMPIANTO IDRAULICO RASCHIETTO

SCRAPER HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE PALETTE — HYDRAULIKANLAGE PALETTE DER FRASE

TAV.
s J G
TAF.

RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE

1 7G FIG 1 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

2 7G FIG 2 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
3 7G FIG 3 3 VITE FORATA CAPSTAN SCREW VIS PERFOREE SCHRAUBE

4 52242027 1 DISTRIBUTORE S/CAVO 4F 45LT 150BAR (C-AF-CM) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER

5 7G FIG 5 1 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUSB

6 7G FIG 6 1 RACCORDO GIREVOLE TURNIG UNION RACCORD PIVOTANT DREHANSCHLURB
7 7G FIG 7 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

8 7G FIG 8 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

9 7G FIG 9 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR

10 7G FIG 10 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

11 7G FIG 11 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

12 7G FIG 12 2 TUBO HOSE TUYAU ROHR

13 52190003 1 COLLETTORE OLIO 7 VIE 3X1/2G+1X3/4G+1X1* G+2X1°’1/2G COLLECTOR COLLECTEUR KOLLEKTOR

14 7G FIG 14 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

15 7G FIG 15 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

16 52929071 1 VALVOLA MAX VALVE SOUPAPE VENTIL

17 7G FIG 17 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG

18 7G FIG 18 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL

19 7G FIG 19 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR

20 7G FIG 20 4 TUBO HOSE TUYAU ROHR
21 7G FIG 21 2 RACCORDO T T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUSB

22 52162011 2 CILINDRO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
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IMPIANTO IDRAULICO MOTORI FRESA

TAV.
TAB.
TAF.

7H

¥ : TILLER MOTORS HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE MOTEUR POUR DéSILEUR — MOTOR FUER FRAESE
\ Qualify and Tecluulogs / HYDRAULIKANLAGE

SAM_5_RIC_24.dwg
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IMPIANTO IDRAULICO MOTORI FRESA

HYDRAULIKANLAGE

TILLER MOTORS HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE MOTEUR POUR DéSILEUR — MOTOR FUER FRAESE

TAV.
i TH
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 7H FIG 1 3 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
2 7H FIG 2 1 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
3 7H FIG 3 1 VITE FORATA CAPSTAN SCREW VIS PERFOREE SCHRAUBE
4 52242032 1 DISTRIBUTORE S/CAVO IF DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER
5 7H FIG 5 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR
6 7H FIG 6 1 TUBO HOSE TUYAU ROHR
7 24920387 2 TUBO RIGIDO 25.0X 2.5 FF 1°5/16J) 450/ 95 HOSE TUYAU ROHR

24920388 2 TUBO RIGIDO 25.0X 2.5 FF 1°5/16J 450/115 HOSE TUYAU ROHR
24920389 2 TUBO RIGIDO 25.0X 2.5 FF 1°5/16J) 500/115 HOSE TUYAU ROHR
24920390 2 TUBO RIGIDO 25.0X 2.5 FF 1°5/16J 500/135 HOSE TUYAU ROHR
24920391 2 TUBO RIGIDO 25.0X 2.5 FF 1°5/16J 500/155 HOSE TUYAU ROHR
24920392 2 TUBO RIGIDO 25.0X 2.5 FF 1°5/16J) 500/175 HOSE TUYAU ROHR
24920393 2 TUBO RIGIDO 25.0X 2.5 FF 1°5/16J 600/175 HOSE TUYAU ROHR
24920394 2 TUBO RIGIDO 25.0X 2.5 FF 1°5/16J 600/205 HOSE TUYAU ROHR
8 24920411 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO DX 450/ 95 | HOSE TUYAU ROHR
24920412 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO DX 450/115 | HOSE TUYAU ROHR
24920413 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO DX 500/115 | HOSE TUYAU ROHR
24920414 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO DX 500/135 | HOSE TUYAU ROHR
24920415 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO DX 500/155 | HOSE TUYAU ROHR
24920416 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO DX 500/175 | HOSE TUYAU ROHR
24920417 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO DX 600/175 | HOSE TUYAU ROHR
24920418 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO DX 600/205 | HOSE TUYAU ROHR
9 24920419 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 ] MANDATA SX 450/ 95 | HOSE TUYAU ROHR
24920420 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5FF 7/8 J MANDATA SX 450/115 | HOSE TUYAU ROHR
24920421 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 ] MANDATA SX 500/115 | HOSE TUYAU ROHR
24920422 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J MANDATA SX 500/135 | HOSE TUYAU ROHR
24920423 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5FF 7/8 J MANDATA SX 500/155 | HOSE TUYAU ROHR
24920424 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 ] MANDATA SX 500/175 | HOSE TUYAU ROHR
24920425 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J MANDATA SX 600/175 | HOSE TUYAU ROHR
24920426 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5FF 7/8 J MANDATA SX 600/205 | HOSE TUYAU ROHR
10 24920395 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO SX 450/ 95 | HOSE TUYAU ROHR
24920396 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO SX 450/115 | HOSE TUYAU ROHR
24920397 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO SX 500/115 | HOSE TUYAU ROHR
24920398 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO SX 500/135 | HOSE TUYAU ROHR
24920399 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO SX 500/155 | HOSE TUYAU ROHR
24920400 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO SX 500/175 | HOSE TUYAU ROHR
24920401 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO SX 600/175 | HOSE TUYAU ROHR
24920402 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J RITORNO SX 600/205 | HOSE TUYAU ROHR
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IMPIANTO IDRAULICO MOTORI FRESA

TILLER MOTORS HYDRAULIC SYSTEM - SYSTEME HYDRAULIQUE MOTEUR POUR DéSILEUR — MOTOR FUER FRAESE
HYDRAULIKANLAGE

TAV.
i TH
TAF.

RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
11 24920403 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 ] MANDATA DX 450/ 95 | HOSE TUYAU ROHR
24920404 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 ] MANDATA DX 450/115 | HOSE TUYAU ROHR
24920405 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J MANDATA DX 500/115 | HOSE TUYAU ROHR
24920406 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 ] MANDATA DX 500/135 | HOSE TUYAU ROHR
24920407 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J MANDATA DX 500/155 | HOSE TUYAU ROHR
24920408 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 ] MANDATA DX 500/175 | HOSE TUYAU ROHR
24920409 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 ] MANDATA DX 600/175 | HOSE TUYAU ROHR
24920410 1 TUBO RIGIDO 16.0X 1.5 FF 7/8 J MANDATA DX 600/205 | HOSE TUYAU ROHR
12 52714176 2 RACCORDO T MMM 1°5/161 7/817/8 ] T-UNION RACCORDAT T-ANSCHLUB
14 52714119 4 RACCORDO A GOMITO GIREVOLE MM 12G 7/81] UNION RACCORD ANSCHLUSB
15 7H FIG 15 2 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
16 52714126 2 COLONNA MF L25 112G EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
17 7H FIG 17 4 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
18 52589010 2 MOTORE IDR HR 130 DC32 MOTOR MOTEUR MOTOR
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IMPIANTO IDRAULICO PALA CARICATRICE TAV.
LOADING SHOVEL HYDRAULIC SYSTEM — INSTALLATION IDRAULIQUE PELLE DE CHARGEMENT — HIDRAULISCHE ANLAGE DER TAB. 1'
BELADUNGSSCHAUFEL TAF.
RIF CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 71 FIG 1 2 | VITEFORATA CAPSTAN SCREW VIS PERFOREE SCHRAUBE
2 71 FIG 2 5 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
3 71 FIG 3 1 COLONNA EXTENSION RALLONGE VERLAGERUNG
4 52242008 1 DISTR S/CAVO 2F 45LT 150BAR (CC) DISTRIBUTOR DISTRIBUTEUR VERTEILER
5 71 FIG 5 4 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
6 71 FIG 6 4 | NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
7 71 FIG 7 4 TUBO HOSE TUYAU ROHR
8 71 FIG 8 2 TUBO HOSE TUYAU ROHR
9 71 FIG 9 6 | GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
10 71 FIG 10 6 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPEL
11 24920381 1 RACCORDOAT FFF 3/4G UNION RACCORD ANCHLUSS
12 52162016 2 CILINDROCON VALVOLA BILANCIAMENTO CYLINDER CYLINDRE ZYLINDER
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TAV.
sem IMPIANTO DI PESATURA TAB
S - WIEGESYSTEM - SYSTEME DE PESAGE - WIEGESYSTEM )
- Quait s Techologs — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 50185025 1 STRUMENTO DI PESATURA SEKOTRONIC 150 WEIGHTING INSTRUMENT DE WIEGUNGSIN-
INSTRUMENT PESAGE STRUMENTE
50185026 1 STRUMENTO DI PESATURA SEKOTRONIC 1000 WEIGHTING INSTRUMENT DE WIEGUNGSIN-
INSTRUMENT PESAGE STRUMENTE
50185027 1 STRUMENTO DI PESATURA SEKOTRONIC 1000 R CON DISPLAY | WEIGHTING INSTRUMENT DE WIEGUNGSIN-
A TASTIERA REMOTO INSTRUMENT PESAGE STRUMENTE
50185029 1 STRUMENTO DI PESATURA SEKOTRONIC 1000 RTD CON WEIGHTING INSTRUMENT DE WIEGUNGSIN-
DISPLAY A TASTIERA REMOTO INSTRUMENT PESAGE STRUMENTE
2 82010121 1 KIT SIRENA/CAVO/BOX 3 CELLE ( SEKOTRONIC 150.1000) SIREN SIRENE ALARM
82010123 1 KIT SIRENA/CAVO/BOX 6 CELLE ( SEKOTRONIC 150.1000) SIREN SIRENE ALARM
3 50153015 3 CELLA  400.450.500.600 CELL CELLULE ZELLE
50153015 6 CELLA  700/30 CELL CELLULE ZELLE
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TAV.
seko PULSATERA (LAgEL) W 9A
- PUSH-BUTTON PANEL- CLAVIER DE COMMANDE- DRUCKKNOPFTAFEL )
Qualityand T TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 50697012 1 PULSANTIERA LABEL C16F01 X/SAM 5 - TIGER VM PUSH-BUTTON PANEL CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
COMMANDE
50697013 PULSANTIERA LABEL C16F02 X/SAM 5 C/VULCAN PUSH-BUTTON PANEL CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
COMMANDE
50697014 PULSANTIERA LABEL C28F01 X/SAM 5 C/DESIL PUSH-BUTTON PANEL CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
COMMANDE
50697015 PULSANTIERA LABEL C28F02 X/SAM 5 C/VULCAN PUSH-BUTTON PANEL CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
C/DESIL COMMANDE
50697017 PULSANTIERA LABEL R28F04 X/SAM 5 C/GRU PUSH-BUTTON PANEL CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
COMMANDE
50697020 PULSANTIERA LABEL R28F02 PULSANTIERA LABEL | PUSH-BUTTON PANEL CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
R28F02 COMMANDE
50697021 PULSANTIERA LABEL R28F01 X/SAM 5 C/DESIL PUSH-BUTTON PANEL CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
COMMANDE
50697022 PULSANTIERA LABEL C28F04 X/SAM 5 C/GRU PUSH-BUTTON PANEL CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
COMMANDE
5 30000183 SCHEDA MADRE X/CENTRALINA PULSANTIERA SEKO 18 MOTHERBOARD CARTE MERE GEDRUCKTE
USCITE SCHALTUNG
30000184 SCHEDA MADRE X/CENTRALINA PULSANTIERA SEKO 29 MOTHERBOARD CARTE MERE GEDRUCKTE
USCITE SCHALTUNG
3 30000197 TASTIERA RADICOMANDATA SEKO MOD.R28F04 | KEYBOARD CLAVIER TASTATUR
X/GRU
30000178 TASTIERA SEKO MOD.C16F01 KEYBOARD CLAVIER TASTATUR
30000179 TASTIERA SEKO MOD.C16F02 X/VULCAN KEYBOARD CLAVIER TASTATUR
30000180 TASTIERA SEKO MOD.C28F01 X/DESILATORE KEYBOARD CLAVIER TASTATUR
30000181 TASTIERA SEKO MOD.C28F02 X/VULCAN KEYBOARD CLAVIER TASTATUR
X/DESILATORE
30000177 CAVO COLLEGEGAMENTO TASTIERA A CENTRALINA MT6 | CABLE CABLE KABEL

X/PULSANTIERA LABEL
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Seko

PULSANTIERA VULCAN ( LABEL )
PUSH-BUTTON PANEL - CLAVIER DE COMMANDE- DRUCKKNOPFTAFEL

TAV.
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TAF.

9B

SAM_5_RIC_28.dwg

166




TAV.
seko PULSANTIERA VULCAN( LABEL ) TAB
. . PUSH-BUTTON PANEL- CLAVIER DE COMMANDE- DRUCKKNOPFTAFEL ’
- Quait s Techologs — TAF.
RIF. CODICE Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESIGNATION BENENNUNG NOTE
1 50697019 1 PULSANTIERA LABEL C04F01 X/SAM 5 C/VULCAN | PUSH-BUTTON PANEL | CLAVIER DE DRUCKKNOPFTAFEL
C/DISTR COMMANDE
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